KoHTYRrTMADB AA ‘

ROHTYPINIOBA1 MAPULIA U3TOK 3 A4

JIOrOBOP

3a Bb3/1araHe Ha OGI.I.I.ECTBEHG NOpPDUKa 32 yCAyru

Orec, /9 0J . 204 ?r., B rp. Codun, mexay:

KOHTYPINOBANT MAPULA WU3TOK 3 Af, cue
cepfanuule W agpec Ha ynpasaeHue: rp. Codun
1505, 6yn. CutHakoeo Ne 48, eT. 9, peructpupaHo 8
TbprosBcku perncrTbp Npu AreHuma no snMcBaHMATa
c EMK 130020522, daHb4yeH Homep BG130020522,
npeacrasnAsaHo ot Kpacumup Benunkos HeHoB B
KayectBOTO My Ha MWM3nbnHuTeneH aupektop u
KyuHTto M ®epauHaHao B Ka4eCTBOTO My Ha YneH
Ha CbBeTa Ha AUPEKTOPUTE, HAPUYAHO NO-HATaTHbK B
porosopa Bb3/IOXKUTEN,

u,

«Kontpon» 0O[, cbc ceganvwie W agpec Ha
ynpasnaeHue: rp. Xackoso 6300, yn. Can CredaHo No
14, er.3, Ten. 038/665032, ¢akc:038/665047
perncrpupaHo B Tbproscku perucTop Npu AreHuua
no snuceaHmaTa ¢ EMK 126039602, npeacrasaseaH
ot Paitvo 3adupoB AUMUTPOB B KauecTBOTO My Ha
Ynpasuten, HapudaH 3a KpaTtkocT U3MBAHUTEN,

Bb3IOKUTENAT u WUINBAHUTENAT HapuyaHn
3aegHo ,CrpaHute”, a BCEKWM OT TAX NOOTAENHO
»,CTpaHa“ Ha ocHoBaHue un.112 ot 3akoHa 33
obwectBeHMTe NopbukM (,30M“) U PeweHne Ne 100
/28.02.2019 r. Ha Bb3/IOKUTENA 3a onpegensaHe
Ha WM3NBJHUTEN Ha obuwecTBeHa mnopbyka C
npeameT: JeAHOCTM MO KOHTPOA Ha MmeTana #
3aBapbyHK cbeguHeHus npu TeKylla U aBapuiiHa
noaapbxKa HacbopbKeHua 8 TELL Kontyplaoban
Mapuua UsToK 3 ce ckaoum To3M [OroBop 3a
cnefHoTO:

NPEAMET HA JOFOBOPA

Yn.l. Bb3NOXKUTENAT Bb3nara, a U3NMBAHUTEAAT
npuema ga npenocraBu, Cpelly Bb3HarpaXaeHue n
npu YC/i0BUATa Ha TO3n [lorosop, wiegHUTe yCayru:
[eliHOCTM MO KOHTPO/ Ha meTana U 3aBapbuHM
cbeuHeHus npu  TeKkywa M  aBapuiHa
noaapbKa HacbopbeHua B TELL KoHtypFno6an
Mapuua Ustok 3

Yn.2. WM3NBJAHUTENAT ce 3agbmkasa Aa
npegoctasn  Ycayrute B CbOTBETCTBME  C
TexHuyecKaTa cneundurkauun,  TexHUYECKOTO

npegnoxeHne Ha W3NBAHUTENA wun LlleHoBoTo
npegnoxeHne Ha W3MbAHWUTENA, cbcTaBaasawm
cboTBeTHO [MpunoxeHna NeNe 1, 2, 3 n 4 Kbm TO3M

e 2 sgzlaiea oroe 3
CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD
| il *FL/29 L (T vvgsmcaposo

for public procurement of service

Today, 29 J /) /49 inSofia, by and between:

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office at Sofia 1505, 48
Sitnyakovo Blvd, 9™ Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITYand,

»control”“ 00D, having its seat and registered office
address in Haskovo 6300, 14 San Stefano Str. fl.3
Tel. 038 / 665032, fax: 038 /665047 registered with
the Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 126039602, represented by Raycho
Zafirov Dimitrov in his capacity of Manager,
hereinafter referred to as CONTRACTOR,

both the CONTRACTING AUTHORITY and
CONTRACTOR hereinafter jointly called the Parties
and separately referred to as the Party by virtue of
Art.112 of the Public Procurement Act /PPA/ and
Decision 100 /28.02.2019 of the CONTRACTING
AUTHORITY for awarding a public service contract
to a CONTRACTOR: NDT on metal and welds during
routine and emergency maintenance of equipment
in TPP ContourGlobal Maritsa East 3, this contract
was signed as follows:

SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art.1. The Contracting Authority assigns and the
CONTRACTOR shall agree to provide the following
services subject to the provisions hereunder against
payment: NDT on metal and welds during routine
and emergency maintenance of equipment in TPP
ContourGlobal Maritsa East 3

Art.2. The CONTRACTOR shall provide the Services
in accordance with the Technical Specification, the
CONTRACTOR’s Technical Proposal and Cost
Proposal, constituting Appendices Nos 1, 2, 3 and 4
hereto “the Appendices” and being part and parcel
of this Contract.
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Dorosop (,Mpunoxenuara“) u npeacrasnasalum
HEepa34e Ha YacT OT Hero.

CPOK HA QJOOroBOPA. CPOK U MACTO HA
U3MBAHEHUE

Yn.3. [orosopbT BAM3a B CuAa OT pgatata Ha
NOAMMCBAaHETO MY U € CbC CPOK Ha aeicTene ao 24
meceua.

Yn.4. CpoKbT 33 U3NbAHEHWE Ha YCAyruTe, CbraacHo
TexHunyecKaTa cneuuoumKauma e 24 meceua CYUTaHO
oT [laTaTa Ha B/IM3aHe B CWJ1a Ha A0roBoOpa.

Yn.5. MacToTo Ha M3nbaHeHwe Ha Jorosopa e TEL,
KoHTtyplnoban Mapuua UsTok 3, c.MegHuKaposo,
06.. Ctapa 3aropa.

Yn.6. Taka nocoyeHata ob6Wa CTOMHOCT Ha
[OroBopa He e 3agbmxutenHa 3a Bb3/IOKUTENA,
TA € eAWHCTBEHO C UeAn KhacupaHeTo Ha
y4acTHUuuMTe. Bb3naraHeTo Ha AeUHOCTUTE He MOXKe
na 6vae npeapuaeHo, nopagu Koeto we 6bae
M3BbPLWEHO MPU BB3HWKHANA HeobxoguMocT OT
obem paboTu NpU LOrOBOPEHUTE €AMHUYHUN LEHMN.

LEHA, PEQ U CPOKOBE 3A NNALLAHE.

Yn.7.(1) 3a npepoctaBaHe Ha  Ycnyrure,
Bb3/IOXKUTENAT 3annawa Ha U3NBJAHUTENA Ha
6a3a egUHUYHUTE  LEeHW, TNPEaNOMEeHU  OT
M3MNb/THUTENA B UEHOBOTO My NPeasOXKeHNe, KaTo
MaKcumMmanHaTa CTOMHOCT Ha A0roBopa He MosKe Aa
Hageuwasa 87 700 nesa (ocempaeceT KU ceaem
XUASAN U ceaemcToTUH nesa) 6es O/C, HapuyaHa
no-Hatatek ,lleHata” wam ,CroitHocTTa Ha
Dorosopa“.

(2) B LlenaTa no an.1l ca BKAIOYEHM BCUYKKU pa3xoam
Ha WU3MBbJAHWUTENA 3a u3nbaHeHue Ha Ycayrute,
BK/IIOYUTE/IHO W Pa3xoguTe 3a NepcoHana, KouTo
WE U3NBAHABA MopbYKaTa, UW/UAKU Ha YNeHOoBeTe Ha
PBbKOBOAHUA CbCTaB, KOWUTO LUie OTroBapAT 3a
usnbAHeHUeTo Kato BDB3JTOKUTENAT He abaxku
3annaulaHeTo Ha KaKBUTO U Aa e APYrn pasHOCKM,
HanpaseHu oT U3MNbJIHUTENA.

(3) EoMHWMYHUTE UeHUM 3a OTZENHWTE AENHOCTHM,
CBbP3aHW C U3NbJAHEHWETO Ha YCAyruTe, NOCOYEHU B
UeHosoTo npegnoxeHne Ha W3MBAHUTENA, ca
buKcupaHn 33 BpemeTo Ha M3MbJAHEHMEe Ha
Jorosopa n He noasiexaT Ha NMPOMAHA OCBEH B
Ccy4auTe, U3PUYHO YyroBopeHu B To3u [orosop U B
CbOTBETCTBME C pasnopeadburte Ha 300M.

Yn.8. BLb3NNIOKUTENAT nnawa Ha U3IMTBIAHUTENA
Uernata no T03M [loroBop, KakTo cnegsa: Bb3
ocHoBa Ha npeacraBeHM ot U3MbJIHUTENA
MEeCEeYHU NpPUEeMHO npegasBaTesiHM NPOTOKOAM 3a
usBbpweHute paboTu — B CpoK Ao 60 (wecmdecem)

TERM OF CONTRACT. TIME OF COMPLETION AND
LOCATION OF PERFORMANCE

Art.3. This Contract shall come into effect on the
date signed from parties and its valid for 24
months.

Art.4. The quantity of the asigned activities is
determined according to the needs of the
Contracting Authority for each month as per the
Services according to the Technical Specification.
Art.5 The location of Contract performance is
ContourGlobal Maritsa Eats 3 TPP, Mednikarovo
village, Stara Zagora District.

Art.6 The total value of the contract is not
mandatory for the CONTARCTING AUTHORITY, it is
for the sole purpose of ranking the participants. The
assignment of the activities can not be envisaged,
therefore it will be carried out in case of need of
volume of work at the agreed unit prices.

PRICE, METHOD AND TERMS OF PAYMENT.

Art.7.(1) For providing the Services the
CONTARCTING AUTHORITY shall pay to the
CONTRACTOR based on the unit prices, proposed by
the CONTRACTOR in his Cost Proposal, with the
maximum Contract shall not exceed BGN 87 700.00
(eighty seven thousand and seven hundred levs) not
including VAT hereinafter referred to as the Price or
“the Contract Price”.

(2) The Price under Para. 1 includes all costs
incurred by CONTRACTOR in providing the Services,
inclusive of personnel costs for personnel involved
in the Contract execution, and/or management staff
members who shall be responsible for contract
execution, with the CONTARCTING AUTHORITY not
owing any payment for any other costs whatsoever
the CONTRACTOR may have incurred.

(3) The price indicated in Para. 1 is fixed. Unit prices
for separate activities related to execution of the
Services specified in the CONTRACTOR’s Cost
Proposal shall be fixed for the entire Contract
Period and shall not be subject to alterations, apart
from the circumstances explicitly provided for in
this Contract and in compliance with the provisions
of the PPA.

Art.8. The CONTRACTING AUTHORITY shall pay to
the CONTRACTOR the Price under this Contract as
follows: based on D&A Certificates for completed
works submitted by the CONTRACTOR - within 60
(sixty) days, with effect from acceptance of the
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AHW, CYMTAaHO OT MNpuMemaHe MU3MbJAHEHUETO Ha
YcnyruTe 3a cboTBETHUA Nepuroa,

Yn.9.(1) Bcako nnawade no TO3M [lorosop, ce
M3BBLPLUBA Bb3 OCHOBA Ha CAeAHUTE AOKYMEHTU:

1. npuemo-npesasaTeneH NpPOTOKOA 3a NpuUemaHe
Ha Ycnyrute 3a cboTBeTHaTa AeMHOCT, nognucaH ot
BB3/TOXKUTENA v U3NBAHUTENA, npu cboTBETHO
cnassaHe Ha pasnopeabute Ha Pasgen (MpepasaHe
W NpuemaHe Ha U3nbJHeHUeTo) OT [LoroBopa; u

2. dakTypa 3a Ab/MmKMMaTa cyma, usgageHa oOT
M3MBAHUTENA v npeactaseHa Ha Bb3/TOXKUTENA.
(2) Bb3/NTOMUTENAT ce 3agbmkaBa Aa M3BbpLIBA
BCAKO  AbMKUMO nJjawaHe B CpoK go 60
(wecmdecem) phv cnep nonyyasaHeTo Ha dakTypa
Ha U3MBAHWUTENSA, npu cna3eaHe Ha ycnosuATta no
an.l.

Y2.10.(1) Bcuuku nnawaHma no To3u [lorosop ce
M3BbpWBAT B JieBa upe3 6aHKOB npesog no
cnepHata 6aHKoBa cmeTKa Ha U3MbAHUTENA:

YHuKpeaut bynbank Al
IBAN BG47UNCR76301036099656
BIC UNCRBGSF

(2) W3nbaHuTENsT e anbxeH Ja ysenomsBRa
nMUcCmMmeHo Bb3noXuTena 3a BCUMYKKU MOCAenBaLu
npomeHu no an.l B cpok ot 3 (mpu) AHKU, cUUTaHO
OT MOMeHTa Ha npomsaHata. B cayyaih ye
M3nbaAHUTENAT He yBegoMK Bb3noxutens B Tosu
CPOK, CuYMTa Cce, 4Ye NAalEaHUATa Ca HaA/NeXHO
U3BBLPLUEHU.

FAPAHLXA 3A U3NMbAHEHUE

Ya.1l. Mpu noanucsaHeTto Ha TO3M [lorosop,
M3NDBAHWUTENAT npepnctraBa Ha Bb3/IOKUTENA
rapaHuua 3a n3nbAHeHue B pasmep Ha 3.% (Tpu Ha
cT0) o1 CToiHocTTa Ha Jorosopa 6e3 A/1C, a UMeHHO
2631,00 nesa (,MapaHumata 3a wu3MbLAHEHME"),
KOATO CAyu 3a obe3neyaBaHe Ha M3NbJAHEHWETO
Ha 3agb/xkeHuaTa Ha U3MNMB/THUTENA no Oorosopa.
Yn.12.(1) B cayyait Ha umameHeHwe Ha Jflorosopa
M3BLPIIEHO B CbOTBETCTBME C TO3M Jlorosop u
NPUNOKUMOTG  MNPaBoO,  BK/AOYWUTEAHO  KOraTto
U3MEHEHMETO € C(BbP3aHO C WHAEKCUpaHe Ha
UeHata, W3MBbJHUTENAT ce 3agbnakasa Aa
npeanpueme HeobxoammuTe aencreun 3a
npuBexpgaHe Ha lapaHuMATa 3a W3NbAHEHUE B
CbOTBETCTBME C USMEHEHUTE YCN0BMA Ha [orosopa, B
cpok no 30/Tpuaecer/ gHM OT MNOAMUCBAHETO Ha
AOMBAHUTENTHO CNOPa3yMEHMUE 33 U3MEHEHUETO.

(2) deiictBuATa 3a npusexaaHe Ha MapaHuuATa 3a
M3MbAHEHWE B CLOTBETCTBUE C U3IMEHEHUTe
ycnosua Ha [loroBopa moraT ga BKAOYBaT, Mo

execution of the Services for the reporting period.

Art.9.(1) Each payment under this Contract shall be
carried out based on the following documents:

1. A D&A Certificate for acceptance of the Services
for the respective activity signed by the
CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR,
in compliance with the provisions of Chapter
(Delivery and Acceptance of the execution) form
the Contract; and

2. An invoice for the amount, issued by the
CONTRACTOR and submitted to the CONTRACTING
AUTHORITY.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall make each
due payment within 60 (sixty) days following receipt
of the CONTARCTOR’s invoice, in compliance with
the provisions under Para. 1.

Art.10.(1) All payments under this Contract shall be
made in Bulgarian levs (BGN) via a bank transfer in
the CONTRACTOR’s bank account as detailed below:

UniCredit Bulbank Kaloyan Branch, Sofia
IBAN BG47UNCR76301036099656
BIC UNCRBGSF

(2) The CONTRACTOR shall notify the Contracting
Authority in writing of all subsequent changes
under Para. 1 within 3 (three) days with effect from
the change taking effect. In the event of the
CONTRACTOR failing to notify the Contracting
Authority within this period, the payments shall be
considered as duly completed.

PERFORMANCE GUANRANTEE

Art.11. At the time of signing this contract, the
CONTRACTOR  shall submit a performance
guarantee, amounting to 3.% /three per cent/ of
the total contract value, namely BGN 2631,00 leva
“the Performance guarantee” which serves to
secure the execution of the CONTRACTOR’s
obligations under the Contract.

Art.12.(1) In the event of an amendment to this
Contract made in compliance with this Contract and
the applicable law, inclusive of when the
amendment is related to indexation of the Price,
the CONTRACTOR shall be obliged to take the
necessary action to bring the Performance
guarantee in conformity to the amended Contract
provisions, within 30 /thirty/ days from signing the
amendment annex.

(2) The actions for bringing the Performance
guarantee in conformity with the amended
Contract  provisions can include at the
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n3bop Ha U3MbJIHUTENA:

1. BHacAHe Ha AONbBAHUTENHA MapuyHa cyma no
6aHKoBaTa cmeTKa Ha Bb3NNIOXKUTENA; n/vaum;

2. NpeaocTaBAHe Ha AOKYMEHT 3a M3MeHeHWe Ha
nbpBOHavyanHata 6aHKoBa rapaHuMa WAM HoBa
6aHKOBa rapaHuUMa, Npu CrnasBaHe Ha WU3UCKBAHUATA
Ha uyn.14 ot Jorosopa; u/unu

3. NpegocTaBAHe Ha OOKYMEHT 3a M3MeHEeHMe Ha
MbpBOHaYanHaTa 3aCTPaxoBKa nam HoBea
3aCcTpaxoBKa, MpW CMna3BaHe Ha M3UCKBaHUATa Ha
un.15 ot Jorosopa.

Yn.13. Korato KaTo lapaHuma 3a u3NbAHEHUWE ce
npeacraBa nNapuyHa Cyma, cymarta ce BHaca no
H6aHKoBaTa cmeTKa Ha Bb3/TOKUTENA:

SG Ekcnpecbank ALl rp.Codus

IBAN BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BICTTBB BG22

UYn.14.(1) Korato KaTo rapaHums 3a U3nNb/jHEHUE ce
npeactasa 6aHKkoea rapaHuua, WU3MNBJAHUTENAT
npeaasa Ha Bb3/IOKUTENA OopuUrMHaneH
eksemnadap Ha OaHKoBa rapaHumAa, u3gajeHa B
nonsa Ha BDB3/IOKUTENA, KoaTo Tpabea Aa
OTroBapA Ha cAefHWUTe U3UCKBAHUA:

1. pa 6vae GesycnoBHa M HeoTmeHAema 6GaHKosa
rapaHuua ebe Gopma, NpeaBapUTeIHO Cbl/lacyBaHa
¢ BB3NOXKWUTENA pa cbabprKa 3a0b/iKeEHWE Ha
6aHKaTa - rapaHT 4a M3BbPLUKU NAalLaHe Npu MbPBO
nucmeHo uckaHe ot Bb3JIOKUTENA, peknapupau,
Ye e Hanmue HeusmbAHEeHWEe Ha 3afb/KEeHME Ha
U3MNBJHWTENA wanm  apyro  OCHOBaHWe  3a
3aabpKaHe Ha MapaHumATa 3a U3NbAHEHME NO TO3U
Jorosop;

2. A3 6bae CbC CPOK Ha BaANAHOCT 3a LEAUA CPOK
Ha geicteue Ha Jorosopa natoc 30 (Tpugecer) aHn
cnef npekpatasaHeTo Ha JoroBopa, KaTto npwu
HEeOobXOAMMOCT CPOKBT Ha Ba/IMAHOCT Ha 6aHKoOBaTa
rapaHuma ce yab/KaBa WM ce 3aaBa Hosa.

(2) bBaHKkoBMTE pasxogy MO OTKPWUBAHETO U
noaabp:kaHeTo Ha MapaHuuATa 32 M3NbAHEHWE BbB
dopmata Ha 6OaHKOBa rapaHuma, KakTo W Mo
YyCBOABAHETO Ha cpeacTsa OT CTpaHa Ha
Bb3/IOXKUTE/NA, npu HaAUYMETO Ha OCHOBaHMUe 33
TOBa, ca 3a cmeTKa Ha M3Mb/THUTENA.

Yn.15.(1) KoraTto kaTo MapaHuma 3a usnbaHeHue ce
npegcrasa 3actpaxoska, U3MbHUTENAT npegasa
Ha BDbB3/IOXKUTENA opurMHaneH eksemnaap Ha
3acTpaxoBaTenHa nosuua, M3JageHa B non3a Ha
Bb3/IOXKUTENA B KoAaTo BDB3INOKUTENAT e
nocoyeH KaTto TPeTO MO/3BAlLlO Cce  /uue
(6eHeduumep), KoaTto TpsabBa Aa OTroBapsA Ha
cneaHUTE USUCKBAHMUA:

1. pa obesnevyaBa U3NBAHEHUETO Ha TO3K [orosop

CONTRACTOR’s discretion:

1. depositing an additional amount of money into
the CONTRACTING AUTHORITY’s bank account;
and/or;

2. submitting a document for amending the original
bank guarantee or a new bank guarantee in
compliance with the requirements of Art.14 of the
Contract; and/or

3. submitting a document for amending the original
insurance or a new insurance in compliance with the
requirements of Art.15 of the Contract.

Art.13. In the event of a sum of money being
presented as a performance guarantee, it shall be
deposited into the CONTRACTING AUTHORITY’s bank
account:

SG Expressbank AD, Sofia

IBAN BG35 TTBB 9400 1521 0392 96

BICTTBB BG22

Art.14.(1) When a bank guarantee is presented as a
performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY and
original copy of the bank guarantee issued to the
CONTARCTING AUTHORITY which must comply with
the following requirements:

1. it shall be an unconditional and irrevocable bank
guarantee in a form agreed with the CONTRACTING
AUTHORITY beforehand to contain an obligation of
the bank — guarantor to make a payment at the first
written request of the CONTRACTING AUTHORITY,
declaring that there is failure to fulfil an obligation
of the CONTRACTOR or other grounds for detaining
the Performance guarantee under this Contract;

2. it shall be effective for 30 /thirty/ days after
termination of the Contract and if required the
validity period of the currency of the bank
guarantee shall be extended or a new bank
guarantee shall be issued.

(2) the bank charges on opening and maintaining the
Performance Guarantee in the form of a bank
guarantee as well as on expending funds on the part
of the CONTRACTING AUTHORITY, provided there
are grounds for this, shall be at the CONTRACTOR’s
expense.

Art.15.(1) When an insurance is presented as a
Performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY an original
copy of the insurance policy issued to the
CONTRACTING  AUTHORITY, in which the
CONTRACTING AUTHORITY is designated as a third
beneficiary party (beneficiary) which must comply
with the following requirements:

1. to secure the execution through covering the
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ypes noKpuTHe Ha
U3MbNIHUTENA;

2. pa 6bae CbC CPOK Ha BaNMAHOCT 32 LENUA CPOK
Ha geicteue Ha [orosopa natoc 30 (TpuaeceT) AHKU
cnes npekpaTaABaHETo Ha Jorosopa.

(2) Pasxogure no CKAKOYBaHETO Ha
3aCTPaxoBaTE&/IHUA AOrOBOP M NOAABPMKAHETO Ha
Ba/IMAHOCTTA Ha 3acTPaxoBKaTa 3a M3UCKBaHUA
CPOK, KaKTo M nNO BCAKO W3NAallaHe Ha
3acTpaxoBatenHo obeslweTeHWe B Mon3a Ha
Bb3/IOXKUTE/NIA, npM HannM4MeTO Ha OCHOBAHUE 3a
TOBa, Ca 3a cmeTKa Ha U3MBJTHUTENA.

OTrOBOPHOCTTA Ha

Y4n.16.(1) Bb3/IOKUTENAT ocBob0oXKAaBa
lMapaHumAaTa 3a wu3NbAHEHMEe B cpok Ao 30
(mpudecem) pgHM cnes  nNpukaloyBaHe  Ha

u3nvaAHeHneTo Ha JoroBopa W OKOHYaTe/iHO
npuemaHe Ha Ycayrute B NbAeH pasmep, aKo
ZIMNCBAT OCHOBAHMUA 3a 33bprKaHETO OT CTPaHa Ha
Bb3/IOKUTEIA Ha KaKBaTO 1 Aa € CyMa Mo Hes.

(2) OceoboxpaBaHeto Ha [lapaHumATa  3a
U3MbAHEHMe Ce U3BBPLLBA, KaKTo C/elBa:

1. korato e BLB popmarta Ha NapuMyHa Cyma — 4pes
npesexjaHe Ha cymata no HaHKoBaTa CMETKa Ha
M3NBbJIHUTENA, nocoyeHa B un.10 ot [lorosopa;

2. Korato e BbB PopmaTta Ha GaHKOBa rapaHuma —
ype3 BpblaHe Ha HEWHWA OpUrMHanN  Ha
npeacTaBUTEN Ha U3NbJHUTENA unm
YNBAHOMOLLEHO OT HEro Anue;

3. KoraTo e BbB PopmaTa Ha 3acTpaxosKa — upes
BpbllaHe Ha OpUrMHana 3acTpaxoBaTenHaTta noauua
Ha npeacrasuten  Ha  M3MBJAHWUTENA  wawm
YMBAHOMOLLIEHO OT HEro /inue

(3) Npu HeobxoaMMOCT, BbB Bpb3Ka C NOETANHOTO
ocBoboxaaBaHe Ha [apaHumaTa 3a U3MbAHEHue,
MU3MbJIHUTENAT npegoctaBa Ha Bb3/IOMUTENA
OOKYMEHT 32 WM3MEeHeHMe Ha MbpPBOHaAYaNHaTa
H6aHKoBa rapaHuus wMAM HoBa 6aHKOBa rapaHuus,
CbOTBETHO 3aCTPaxosKa.

(4) MapaHumAaTa MAN cLOTBETHATa 4YacT OT Hes He ce
ocsoboxaea ot Bb3/IOKUTENA, ako B npoueca Ha
u3nbAHeHWe Ha Jorosopa e Bb3HWKHA/A Crop MexXay
CTpaHuTe OTHOCHO HeU3NbLAHEHUE Ha 3a4b/IKEeHUATA
Ha W3IMb/IHUTENA u BbNPOCLT €& OTHEeCeH 3a
pewasaHe npej, cbA. [pu pewasaHe Ha crnopa B
nonsa Ha BB3/TOKUTE/IA Tol moxe Ja npucTbnu
KbM YCBOAABaHE Ha rapaHuuuTe.

Yn.17. Bb3/IOKUTENAT mma npaBo ga 3agbpiu
CbOTBETHAa 4YacT M pJa Cce YyaoBAeTBOpM OT
FapaHumaTa 3a U3nbjHeHue, KoraTto
U3MBAHUTENIAT He M3NBAHM HAKOE OT Herosute
3agbmKeHnA no [Jorosopa, KakTo U B CAy4anTe Ha

responsibility of the CONTRACTOR

2. to be valid throughout the currency of the
Contract plus 30 (thirty) days after termination of
this contract.

(2) The costs on signing the insurance contract and
maintaining the validity of the insurance for the
required period as well as in every payment of an
insurance compensation to the CONTRACTING
AUTHORITY, in the presence of grounds for this,
shall be at the CONTRACTOR's expense.

Art.16.(1) The performance guarantee shall be
released by the CONTRACTING AUTHORITY and
returned to the CONTRACTOR not later than 30
days /thirty days/ after the term of this contract has
expired , and final acceptance of the Services in
their full amount, provided there are no grounds for
the detainment on the part of the CONTRACTING
AUTHORITY of any amount whatsoever on the
guarantee.

(2) The performance guarantee shall be released as
follows:

1. when it is in the form of an amount of money —
through transferring the amount into the
CONTRACTOR'’s bank account, specified in Art. 10 of
the Contract;

2. when it is in the form of a bank guarantee -
through returning its original to a CONTRACTOR’s
representative or an authorized person;

3. when it is in the form of insurance — through
returning the original of the insurance policy to a
CONTARCTOR’s representative or an authorized
person

(3) If required, with regard to the gradual release of
the performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY a
document for amendment of the original bank
guarantee or a new bank guarantee, respectively
insurance.

(4) The guarantee or the respective of it shall not be
released by the CONTRACTING AUTHORITY if in the
process of the contract execution there was a
litigation between the Parties concerning failure to
fulfil the obligations of the CONTRACTOR and the
matter was taken to court for settlement. Upon
settling the litigation in favour of the CONTRACTING
AUTHORITY, they can proceed to tapping the
guarantees.

Art.17. The CONTARCTING AUTHORITY is entitled to
retaining the respective part and to use the
Performance guarantee, in the event of the
CONTRACTOR failing to fulfil an obligation under
the Contract as well as in the events of poor, partial
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OO, YaCTUYHO U 3a6aBEHO M3NMbAHEHWE Ha KOETo
u ga e 3agbiaxenue Ha U3MBb/IHUTENA, kato yceou
TaKasa 4yact oT [apaHuMATa 33 U3NBAHEHME, KOATO
CbOTBETCTBA Ha yroBopeHaTa B [JJoroBopa HeycToiKa
33 CbOTBETHMUA C/ly4al Ha HEUBMBJIHEHME.

Yn.18. BbB3/IOKUTENIAT Mma npaBo Aa 3adbpiKu
lMapaHuuMATa 3a M3NbAHEHME B MbJAeH pasmep, B
cnegHuTe caydau:

1. npu MbAHO HensnNbAHEeHWe B T.4., Korato Ycayrute
He OTroBapAT Ha U3UCKBaHWUATa Ha Bb3/IOXKUTENA, n
passanaHe Ha [oroBopa OT CTpaHa Ha
Bb3/IOKUTENA Ha TOBa OCHOBaHME;
2. nNpu npekpaTABaHe Ha
U3MBAHUTENA wan  npwm
HEeCbCTOATENHOCT.

Yn.19. B BCEeKM cAy4alh Ha 3agbprkaHe Ha
MapaHuyATa 32 u3nbaHeHune, BbB3INNOKUTENAT
ysegomasa W3MB/JHUTENA 3a 3agbpkaHeTo M
HEroBOTO OCHOBaHUe. 3aAbpKaHeTo Ha MNapaHuuATa
33 M3NbAHEHME U3LAA0 UAW YACTUYHO HE U34YepnBa
npasaTta Ha Bb3/IOXUTENIA pa Topcu obesweTteHne
B NO-rofAM pasmep.

Yn.20. Korato BL3/NTOKUTENAT ce e yoosneTeopun
oT [apaHuuAaTa 3a wu3NbAHeHue W [JOroBopsuT
npoab/Kasa Aa e B cuna, U3NBAHUTENAT ce
3aab/mKaBa B Cpok go 30 (mpudecem) pHu pa
4onbAHU [apaHuMATa 33 U3NBAHEHUE, KaToO BHece
ycBoeHata oT Bb3J/IOXUTE/IA cyma no cmeTKaTa Ha
Bb3/IOXKUTENIA uan npepoctaBu AOOKYMEHT 3a
M3MeHeHWe Ha NbpBOHavYanHaTa 6aHKOBa rapaHums
MAM  Hoea  OaHKOBA  rapaHUMsA, CbOTBETHO
3aCTpaxoBKa, Taka 4Ye BbB BCEKM MOMEHT OT
AelAcTBMeTO Ha [orosopa pa3mepbT Ha MapaHumaTa
3a usnbAHeHuWe aa 6bae B cboTBETCTBME [lOrOBOpPA.

OevHoCTTa  Ha
0b0sBABaHETO My B

Yn.21. BDB3INOKUTENAT He AbAXKKM AUXBa 3a
BpeMeTo, npe3 KOeTo cpeacteata no apaHuuaTa 3a
M3nb/HEHUe ca npecroanm npu Hero
3aKOHOCHO6pa3zHo.

NPABA U 3AAB/TKEHUA HA CTPAHUTE

UYn.22. U36poABaHETO HA KOHKPETHW npasa M
3agb/mkeHuAa Ha CrpaHute B TO3M pasgen oT
[JloroBopa e HeusdyepnatenHO U He 3acAra
JEeUCTBMETO Ha Apyru Knaysu ot Jlorosopa uam ot
NPUAOKUMOTO NPaBo, NPeABUKAaLM Npasa u/uam
3a4b/IKEHMA Ha KOATO ¥ da e oT CTpaHuTe.

O6wm npasa u 3aabmKeHna Ha U3SMbJIHUTENA
Yn.23. USODBAHUTENAT uma npaso:

1. g2 nonyyu Bb3HArpaxaeHwe 8 pasmepa,
cpokoseTe M npu ycnosuata no 4a.7 — 10 ot

and delayed execution of any obligation of the
CONTRACTOR, and use such a part of the
Performance guarantee which corresponds to the
agreed contractual penalty for the respective
occurence of non-fulfiliment.

Art.18. The CONTARCTING AUTHORITY is entitled to
detaining the full amount of the Performance
guarantee in the following circumstances:

1. in complete non-fulfillment, inclusive of when the
Services do not comply with the requirements of the
CONTARCTING AUTHORITY and upon cancelling the
Contract on the part of the CONTARCTING
AUTHORITY on this ground;

2. upon terminating the business of
CONTRACTOR or their being declared insolvent.
Art.19. in any case of detaining the Performance
guarantee, the CONTRACTING AUTHORITY shall
notify the CONTRACTOR of the detainment and the
grounds for it. The full or partial detainment of the
Performance guarantee shall not cover/exhaust the
rights of the CONTRACTING AUTHORITY to seek
compensation to a greater extent.

Art.20. When the CONTRACTING AUTHORITY has
been satisfied with the bank guarantee and the
Contract continues to be effective, the
CONTRACTOR shall be obliged to make up the
Performance guarantee within 30 (thirty) days by
depositing the used sum by the CONTRACTING
AUTHORITY into the CONTRACTING AUTHORITY’s
bank account or to present a document for
amendment of the original bank guarantee or a
new bank guarantee, respectively insurance, so that
at any one time of the currency of the Contract the
amount of the Performance guarantee is compliant
with the Contract.

Art.21. The CONTRACTING AUTHORITY shall not
owe an interest payment for the time during which
the funds on the Performance guarantee have
legally remained with them.

the

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art.22. The specific rights and obligations of the
Parties listed in this chapter of the Contract are not
exhaustive and do not cover the currency of other
clauses of the Contract or the applicable law not,
providing for rights and/or obligations of any one
of the Parties.

General right and obligations of the CONTRACTOR
Art.23. The CONTRACTOR shall have the right:

1. to receive a compensation to the amount, term
and in the conditions under Art.7 — 10 of the
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[0orosopa;

2. pa ucka M pa nosyyasa ot BbB3NOXKUTENA
HeoBX04MMOTO CbAeWCTBME 33 MW3MbJAHEHME Ha
3aAb/HKEHMATA NO TO3U JlOroBOP, KAaKTO U BCUYKMU
HeobxooMMM AOKYMEHTU, UHMOPMALMA U OaHHW,
NPAKO CBbP3aHU UM HEODXOAMMU 33 U3NbAHEHNE
Ha [loroBopa;

Yn.24. UBMBHUTENIAT ce 3agbaKasa:

1. aga npepoctaBu/npegoctasa Ycayrute M ja
M3NbAHABA 3a4b/KEHUATa CU No To3u [orosop B
YyroBOpeHMTe  CpPOKOBE W Ka4yecTBeHO, B
cboTeeTCcTBUE ¢ [Jorosopa m NpunoxeHnaTa;

3. pa vHdopmupa ceoespemeHHo BbH3JTOXKUTENA
33 BCMYKW Mpeykn, Bb3HMKBAWM B XoAa Ha
M3nbAHeHWeTo Ha paboTa, Aa NPeancXu HayuH 3a
OTCTpPaHABaAHETO MM, KaTO MOXEe Aa NoucKa OT
Bb3/IOKWUTENA ykasaHua u/unau cvaencteme 3a
OTCTPaHABAHETO UM;

4, pa wW3NbAHABE BCUYKM  3aKOHOCLOBpasHM
yKasaHua 1 nanuckBaHua Ha Bb3/10KUTENA;

5. pa nasu noseputenHa KondpuaeHuuanHaTta
MHGOPMaLMA, B CLOTBETCTBME C YrOBOPEHOTO B
Jorosopa;

7. pa yyactBa BBB BCUYKM paboThHM  cpelm,
CBbP3aHU C U3MbJAHEHWETO Ha To3u [lorosop

8. 0@ He NPOMEHA cbCTaBa Ha MepCcoHana, KoOMTo
e oTrosBapa 3a U3NbAHEHWETO Ha Ycayrute, 6es3
npeaBapuTeNHO MUCMEHO Cbraacue OT CTpaHa Ha
Bb3NOKUTENA

O6wm npasa u 3agbmxeHuns Ha Bb3NTOXKUTENA
Yn.25. Bb3NNIOXKUTENAT uma npaso:

1. pa wm3ucKkBa W Aa nonydasa Ycayrute B
YrOBOPEHWA CPOK, KOJIMYECTBO U KauecTeo;

2. Aa KOHTPOAMpPA MU3NBJAHEHMETO Ha MoeTuTe oT
U3NB/IHUTENA 3agbnkeHus, B T.4. 43 UCKa U Aa
nonyyasa uHpopmauma oT M3NBAHUTENA npes
uenuma Cpok Ha [JloroBopa, waM Aa W3BbPLIBA
npoBepKn, Npu HeobXoauMMOCT U Ha MACTOTO Ha
u3nbaHeHuwe Ha Jlorosopa, HO 6e3 ¢ ToBa da npeyun
Ha U3NbAHEHUETO;

3. pa uM3uCKBa, NpPU HeoBXOOMMOCT M MO CBOA
NpeueHkKa, obocHOBKa oT CTpaHa Ha
U3MB/AHUTENA  Ha  M3roTBeHWTE OT  HEro
OTHeTU/A0KNEAM UAN CLOTBETHA YacT OT TAX;

4. pa usuckea ot U3MNDBJHUTE/A npepaboTtsaHe
wiu [opaboTBaHe Ha BCEKU OT MPOTOKOAUTE 3a
3asbplieHa paboTa B CbOTBETCTBUE C YTOBOPEHOTO
8 4n.30 ot Jorosopa;

5. Ja He npuveme HAKOW OT MNpPOTOKoAuTe, B

Contract;

2. to demand and obtain from the CONTRACTING
AUTHORITY the required assistance for fulfilling
their obligations under this Contract, as well as all
necessary documents, information and data directly
related to or required for the execution of the
Contract;

Art.24. The CONTRACTOR shall be obliged:

1. to provide the Services and to fulfill their
obligations under this Contract within the agreed
time frames and to the required standard in
compliance with the Contract and the Appendices;
3. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due time
of any impediments arising in the course of the
Contract execution, to propose a method to
eliminate them, as well as they can ask the
CONTRACTING AUTHORITY for directions and/or
assistance for their elimination;

4. to carry out all legal directions and requirements
of the CONTRACTING AUTHORITY;

5. to keep confidential the confidential information
in compliance with the contract provisions;

7. to participate in all working meetings related to
the execution of this Contract

8. not to make changes in the staff who will be
responsible for the execution of the Services
without the prior written consent on the part of
the CONTRACTING AUTHORITY

General rights and the
CONTRACTING AUTHORITY

obligations  of

Art.25. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled:

1. to require and receive the Services within the
agreed time frame, to the agreed amount and
workmanship;

2. to control the execution of the obligations taken
by the CONTRACTOR, inclusive of to require and
receive information from the CONTRACTOR
throughout the entire Contract period, or to carry
out inspections, if required and on the contract
site, without causing obstructions to the execution;
3. to require, if necessary and at their discretion, a
substantiation from the CONTRACTOR of their
reports/accounts or a respective part from them;

4. to require from the CONTRACTOR to re-draft or
supplement any one of the Forms for completion of
the works in compliance with the provisions of
Art.30 of the Contract;

5. to not accept some of the forms in compliance
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cvoTseTCcTBME C YyroBopeHoTo B 4n.30 oT [Jorosopa;

Yn.26. Bb3NOXKUTENAT ce 3agbniKaba:

1. na npueme U3NbAHEHUETO Ha YCAYruTe 3a BCEKMU
oTAENEH Nepuoa 1 BCAKa AeMHOCT KoraTo oTrosaps
Ha OOroBOPEHOTO, MO pega WU NpU ycnoBuATa Ha
TO3K [lorosop;

2. pa 3annatm Ha W3INBJAHUTENA UeHata B
pasmepa, No peaa n Npuv yCnoBUATA, NpPeaBULEHN B
TO3u florosop;

3. fda npeaoctasm U OCUIYpPU A[OCTbN  Ha
M3MNB/IHUTENA ao uHbopmauuAaTa, Heobxopuma
3a WU3BbPWBAHETO Ha Ycayrute, npeameT Ha
Jorosopa, npu cnasBaHe Ha OTHOCUMMTE
U3UCKBaHUA unm OorpaHuM4yeHus CbrNacHO
NPUIOKMMOTO NPaBo;

4. pa nasu nosepuTenHa KoHduaeHuuanHaTa
UHPopmaLua, B CbOTBETCTBME C YroOBOPEHOTO B
4n.45 ot forosopa;

5. Oa oKasBa cbaencTeue Ha M3MBIAHWUTENA BbB
Bpb3Ka C WU3NbJAHEHMETO Ha To3uM [lorosop,
BK/IIOYUTEZIHO M 32 OTCTPaHABAHE Ha Bb3HWKHAAW
npeykn npen nsnbjHeHUETO Ha JoroBopa, Korato
M3MNB/IHATENAT noucKka ToBa;

6. Aa ocsoboau npeacraseHaTta ot M3MBJAHUTENA
lapaHUMA 33 U3NBAHEHUE, CLIIACHO Kaay3uTe Ha
4n.16 ot florosopa;

CneuuanHu npaga v 3aabMKeHMa Ha CtpaHure

with the provisions of Art.30 of the Contract;

Art.26. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
obliged:

1. to accept the execution of the Services for each
separate period and each activity when compliant
to the contractual provisions under the terms and
conditions of this Contract;

2. to pay to the CONTRACTOR the Price to the
amount and in the terms and conditions provided
for in this Contract;

3. to provide and grant access to the CONTRATOR
to the information required for execution of the
Services, subject to this Contract, in compliance
with the related requirements or limitations in line
with the applicable law;

4. to keep confidential the Confidential information
in compliance with the provisions of Art.45 of the
Contract;

5. to give assistance to the CONTARCTOR with
regard to the execution of the Contract, inclusive of
eliminating any impediments to the execution of
the Contract, when the CONTRACTOR requires it;

6. to release the Performance guarantee provided
by the CONTRACTOR in compliance with the
provisions of Art.16 of the Contract;

Special rights and obligations of the Parties

Yan.27. DelHocTute no U3Nb/HEHWNE Ha
[OroBOpHUTE  3aab/xKenHua Ha  WU3MNBJAHUTENA
cnepBa da 6bAaT U3BLPLIBAHM KAuecTBEHO U B
NbAHO CLOTBETCTBME C MpaBWaaTa 3a TexXHWKa Ha
6esonacHocT B TELL KoHTyplnoban Mapvua U3Tok 3
W 33gbAXeHuATa, NPousTMYAlLKM OT Obarapckoto
3aKOHOAATeNCTBO B chepaTa Ha onaseBaHe Ha
OKOAHaTa cpeaga v 6e30nacHOCT Ha Tpyda, KaTo
KOHKPETHO 33afb/iKeHuATa My B Tasu Bpb3Ka ca
cnegHvTe:

1. pa ocblecTsABa BbL3/IOKEHOTO NPU  MbJAHO
cnassaHe Ha K/aaysuTe Ha [0rosBopa, KakTo U Ha
3aKOHOBUTE M3UCKBAHWUA, KOUTO Ca OTHOCMMU KbM
npegmetra Ha  [Oroeopa, Ha  npaBuWANaTa,
pasnopenbuTe U npeanucaHuAaTa, M3gageHu oT
KOMMEeTEeHTHUTE OpraHu Bb8 BCEKM e4UH MOMEHT OT
U3NbJHEHWE Ha AOroBopa, KaKTo U Oa U3Nb/AHABA
BCUYKM APYIM YCNOBUA, KOUTO C€ OTHACAT KbM
Bb3/I0}KEHUTE C OOroBOpa AEMHOCTU, KaTo noema
NbAHA OTFOBOPHOCT 3@ WM3MNbJAHEHUE HA BCUYUKM
ropeonucaHn 3aab/KeHus;

2. pa ocuUrypy 3a  MU3MNbAHEHUETO nepcoHan,

Art.27. The activities regarding the implementation
of the contract obligations shall be carried out with
sufficient quality and in full compliance with the
safety regulations in TPP ContourGlobal Maritsa
East 3 and the obligations in accordance with the
Bulgarian environmental protection legislation and
health and safety legislation and the specific
obligations in this respect are the following:

1.to carry out the assigned works in full
compliance with the contract clauses and legal
requirements that are applicable to the subject of
the contract, rules and prescriptions of the
competent authorities in each and every moment
of the execution of the contract as well as to fulfil
the requirements of all other conditions, applicable
to this contract by undertaking full responsibility
for the fulfilment of all obligations specified above;

2. to assure personnel, appointed in accordance
with the applicable legal requirements, to pay to its
personnel all remunerations, taxes, compulsory and
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Ha3HayeH NO 3aKOHOYCTaHOBEHWA ped, Aa 3aniala
Ha CAYXUTE/JIUTE CWM  BCMYKM  3aM1aTW, TaKcw,
3aCTPaxoBKM U OCUTYPOBKWM, KOWUTO C€ WM3UCKBAT OT
3aKoHogaTenHaTa ypenba B Tasun chepa, KakTo U oT
APUAOKUMUTE 33 C/y4an TPYA0BM CNOPa3yMeEHUs;

3. fda uv3BbpWM AeWHOCTUTE MpPWU CcnasBaHe Ha

BCUMKM  MpaBuna, pasnopeabM U 3aKOHOBU
U3UCKBaHWA No TpyAoBaTa 6€30MacHOCT;
4. pa ocurypu oupmeHo pabotHo o06aekno

0603HaYeHO ¢ WMHULMAM Ha U3MBLAHUTENA, 3a Aa
6bae AcHa  AuuHata  uAeHTUOMKaUMA  Ha
chyxkutenute va N3NbJIHUTENA ot Bb3/IOKUTENA
u/vnu Tpetn Anua;

5. cBOeBpeMeHHO Aa uHpopmupa BH3NOKUTENA
33 Bb3/1araHeTo Ha AenHoCcTH Ha
NOAMU3MbBAHUTENUTE, AKO TOBa € 3adABEeHO OT
M3AOBNHUTENA npu y4acTMeTo My B npoueaypaTta
38 Bb3NaraHe Ha obuwecTBeHaTa nNOpbYKa W
gorosopa ro paspewasa. N3MNBAHUTENAT cneppga
ba ysegomu 3a TosBa BbB3/IOKUTENA npeau
3anoysaHe U3BbPLUBAHETO Ha paboTuTe OT cTpaHa
Ha NoAU3MbAHUTENA.

6. Aa NOMb/IBa U/MAKN NpeacTaBa AOKYMEHTaUMA MO
TexHuka Ha besonacHocT Ha BB3NOXUTENA no
U3UCKBaHUATA Ha HACTOAWMA LOroBOp U/ wan B
CbOTBETCTBUE C  M3UCKBAHMATA Ha  BCUYKM
NPUIOKUMU NpPaBuAa, pasnopegdu M 3aKOHOBMW
WU3UCKBAHMA.

7. pa npunara nnaHa 3a 6e3onacHocT M 3apase,
Korato ce W3MCKBa MO 3aKOH WAM  OT
Bb3/TOXKUTENA.

8. Ja He U3MNoON3Ba ycayrute Ha HekBanauduumpaH
WMAK HeynbAHOMOLLEH nepcoHan. Tosa cnensa Aa
6bae YCTaHOBEHO MNPV HASNENKHO M3BBLPLIEHA
nposepka ot BDB3/IOKUTE/IA no Bpeme Ha
U3Mb/IHEHNETO Ha JeMHOCTUTE Mo Aorosopa oOT
U3NbJIHUTENA.

9. pa cna3sa NPUIOKMMUTE 3aKOHOBU U3NCKBAHUA
M Te3n, U3NOKEHW B HACTOAWMA [OroBOP 33
MON3BaHETO Ha 33a4b/KUTENHU SIMYHKU NpegnasHu
CpeacTsa Ha BpemeHHU O00eKTU WUAN NOABUMKHMU
obektn 3a paboTa, 3a NpegynpeanTesiHa cucTema
no TB, npu yCTaHOBABaHe Ha pbyYHO
TPaHCNopTUpaHe Ha MaTepuanud U BbB BCUYKMK
Apyru cdepu Ha TpyLosaTa 6e30nacHoOCT.

Yn.28. HeunsnbaHeHUeTO Ha MU3UCKBAHUATA
cbrnacHo 4n.27 we 6bae oOcHOBaHMe 3a
€4HOCTPaHHO npeKkpaTABaHe Ha JoroBopa oOT

cTpaHa Ha Bb3/IOXKUTENA.
NPEOABAHE U NPUEMAHE HA USNB/IHEHUETO
Yn.29. peaasBaHeTo Ha U3MbJAHEHWETO Ha YcayruTe

ce [JOKYMeHTMpa C MpPOTOKO/l 3a npuemaHe U
npeaasaHe, KOMTO ce NOAMMCBA OT NMpeacTaBUTenn

voluntary insurances required by the applicable law
as well as the applicable labor agreements;

3. to perform the activities and execute the supply
in full compliance with all health and safety rules,
regulations and legal requirements;

4. to provide branded work wear in order to
ensure that the personal identification of its
personnel is clear to the CONTRACTING AUTHORITY
and/or third parties;

5. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due
time for assignment of works to sub-CONTRACTORSs,
in case the CONTRACTOR has announced this during
the selection phase of the public procurement
procedure and the contract allows it. CONTRACTOR
shall inform CONTRACTING AUTHORITY for such

assignment before the beginning of the
performance of the works by the sub-
CONTRACTOR.

6. to fill out and/or presented to CONTRACTING
AUTHORITY H&S documentation as the present
contract requires and/or in accordance with all
applicable rules, regulations and legal
requirements.

7. to apply a health and safety plan as required by
law or by CONTRACTING AUTHORITY.

8. not to use nonqualified or unauthorized
personnel. This shall be determined by means of an
inspection duly carried out by the CONTRACTING
AUTHORITY at the time of execution of
CONTRACTOR's activities under the contract.

9. to satisfy the applicable legal requirements and
the requirements under the present contract for
the use of personal protection equipment on
temporary sites or movable objects, for safety
warning system, upon establishing of a manual
material transportation and in all other aspects of
safety.

Art.28. Failure to comply with the requirements in
accordance with art.27 shall be a ground for
unilateral termination of the contract by
CONTRACTING AUTHORITY.

HANDOVER AND ACCEPTANCE OF THE EXECUTION
Art.29. The handover of the execution of Service

shall be documented under cover of a Delivery and
Acceptance Certificate signed by representatives of
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Ha BB3/IOKUTENA w WU3INB/HUTENA B gBa
OPUIMHANHU eK3emnasapa — No efuH 3a BCAKA OT
CTpaunuTe (Mpuemo-npegasaTeneH NpoTokon)
Y.30.(1) Bb3/1OKUTENAT uma npaso:

1. pa npueme U3NBAHEHUETO, KOrato OTroBapA Ha
AOrOBOPEHOTO;

2. Aa noucka npepaboTeaHe B onpejeneH OT Hero
CPOK, KaTo B TaKbB C/iy4alt npepaboTBaHeTo u/unmn
OOMbLABAHETO Ce€ WM3BbpWBA B yKasaH oT
BBb3/IOXKUTENA cpok v e u3uAN0 3a CMETKa Ha

M3MNBbAHWUTENA. Korato  6baaT  ycTaHOBEHWU
HECbOTBETCTBUA Ha W3MbJAHEHOTO C YroBOPEeHOTO
unu 6baar KOHCTaTUpaHu HenocTaTbuM,
BB3/IOKUTENIAT moxKe Aa OTKaxKe npuemaHe Ha
U3NbJHEHWETO 0o OoTCTpaHABaHe Ha
HedoCTaTbyuTe, KaTo Aage nNoAXOAAW, CPOK 33

OTCTPaHABAHETO UM 3a cmeTKa Ha U3NbJ/IHUTENA;
3. pa OTKaXe pAa npueme M3NbAHEHWMETO npwu
CblLeCTBEHU OTKJAOHEHUA OT JAOrOBOPEHOTO B
CNy4al, 4e KOHCTaTMpaHuTE HejocTaTbUM Cca OT
TaKoBa eCTecTBO, Ye He MOoraT ga 6baaTt OTCTpaHeHU
B PaMKUTe Ha CPOKa 3a usnbAHeHWe no Jorosopa.

CAHKLUU NPU HEU3MDBAHEHUE

Yn.31. Tlpu npocpoyBaHe W3MbAHEHWETO Ha
3aAb/KeHuATa no To3u [loroBop, M3nbAHUTENAT
ObJIXKM HeyCToMKa B pa3mep Ha 0.2 % /Hyna usano n
ABe Ha cto oT LeHata 3a CbOTBETHWA Nepuog 3a
CbOTBETHaTa gelHocT/3agaua 3a Bceku aeH 3abasa,
HO He noeeue oT 20 % pgBageceT Ha CTO OT
CroliHOCTTa Ha [orosopa.

Yn.32. TlpM KOHCTaTUpaHO AOWO WAW  ApPYro
HETOYHO WM YACTUYHO M3NbJHEHME Ha OTAe/Ha
AENHOCT AU NPU OTKIOHEHUE OT U3UCKBaHWATA Ha
Bb3/IOKUTENA, nocoyeHn B  TexHuyeckaTta
cneundukauma, BB3INOKUTENAT uma npaBo Apa
noucka ot U3MNB/HUTENA ga M3nbAHM U3UANO U
KayeCTBEHO CbOTBETHAaTa AEMHOCT 6e3 Aa Ab/IKU
JOMbAHUTENHO Bb3HarpaxaeHue 3a ToBa. B cnyyai,
Yye WU MNOBTOPHOTO M3MbJAHEHWE Ha ycAyraTa e
HekayecTtBeHo, BDB3/NNOKUTENAT wuma npaBo aa
334bPKW  rapaHuuaTa 3a M3MNbJAHEHME UM  faa
npexkpaTu gorosopa.

Yn.33. lpu paseansHe Ha [Morosopa nopagu
BMHOBHO HEWU3MNbJHEHWE Ha HAKoA oT CTpaHute,
BMHOBHaTa CTpaHa Ob/XKKW HEYCTOWKa B pa3mep Ha
10% (aeceT Ha cTo ot CToiHoCcTTa Ha [lorosopa.)
Yn.34. Bb3NNOKUTENIAT Mma npaso Aa yObpPHKU
BCAKA AbL/AXUMA MO To3U [JOrosop HeycTolKa upes
3aabprKaHe Ha cyma oT lNapaHuMATa 3a U3MbAHEHUE,
KaTo ysegomu nucmeHo N3MNb/IHUTENA 3a ToBa.

the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR in two original copies - a copy for
each one of the Parties (D&A Certificate)

Art.30.(1) The CONTRACTING AUTHORITY shall have
the right:

1. to accept the execution if it complies with the
agreed contractual terms; '
2. to require re-draftting within a period they have
specified in which case the re-drafting and/or
supplementing shall be carried out in a period
specified by the and shall be entirely at the
CONTRACTOR's expense. In the event of finding
discrepancies between the executed works and the
agreed works or any flaws are detected, the
CONTRACTING AUTHORITY can refuse to accept the
execution until the flaws have been rectified, by
giving a suitable deadline for their rectification at
the CONTRACTOR's expense;

3. to refuse to accept the execution in the event of
significant deviations from the agreed conditions,
provided the identified flaws are of such a nature
that they cannot be rectified within the execution
period under the Contract.

PENALTIES IN CASE OF DEFAULT

Art.31. In the event of late fulfilment of the
obligations hereunder, the Contractor shall pay to a
penalty of 0.2% (zero point two percent) of the
Price for the corresponding period/stage/
corresponding activity / task for each day of delay
but no more than 20% (twenty percent) of the
Contract Value.

Art.32. In the event of a poor workmanship,
inaccurate or partial execution of a specific task or a
deviation from the requirements of the Contracting
Authority specified in the Technical Specification,
the Contracting Authority may ask the
CONTRACTOR to redo completely and in good
quality the concerned activity without having to pay
extra compensation for this. If the repeated
execution of the Service is of poor quality, the
Contracting Authority shall be entitled to retaining
the Performance Guarantee and terminate the
Contract

Art.33. Upon termination of the Contract due to the
fault of either Party, the Party in default shall pay a

penalty of 10% (ten percent) of the Contract Value.

Art.34. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to deducting every default due on this
Contract through retaining an amount from the
Performance  Guarantee by notifying the
CONTRACTOR of it in writing.
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Yn.35. MnawaHeTo Ha HeEYCTOMKUTE, YrOBOpPeHU B
To31 [loroBop, He oOrpaHwW4aBa MpaBoOTO Ha
nsnpasHata CTpaHa Aa TbpcK peanHo U3NbAHEHue
u/unu obeslleTeHne 3a MOHECEHW Bpeau W
NPONyCcHaTW NOA3u B NO-FOAAM pPa3mep, CbrNacHo
NPUNONMMOTO NPaso.

Yn.36. B cayyalh Ha yYacTU4HO WAM  MBAHO
HEU3NBAHEHWE  Ha  Bb3/IOMKEHUTe  AeWHOCTU
CbrnacHo ,PerucTbp Ha AeWHOCTUTE MO OCHOBHA
nogapwviKa“; ,JedektoBaHum KosauyecTBa” ce
cbcrasa  [lpotokon N 9 LI1IpOTOKON  3a
KOHCTaTMPaHW pasanyma“ KaTo B TO3U caydalt
Bbanowutenar Hanara caHkumA B pasmep 20% ot
CTOWHOCTTa Ha Aorosopa.

Yn.37. Mpu HapywasBaHe oOT cTpaHa Ha
U3MBNHUTENA Ha 3aKOHOBWUTE W3UCKBaHUA 33
TpyAoBaTa 6@30MacHOCT, KakTo W Te3Kn, NOCOYEHU B
HactosawmAa porosop Bb3/IOXKUTENAT uma npaso
4a nNpeycTaHOBM BPEMEHHO W3BbLPLUBAHETO Ha
BCAKaKBM pgedctens ot  M3MBAHUTENA, kato
BpemeTpaeHeTo 3aBUCM OT CEepUO3HOCTTa Ha
HapyweHueto. Cneg nposepka U opobpeHue Ha
npeanoxeHnwa o1 cTpaHa Ha W3MbAHUTENA
KopeKtueeH nnaH Bb3JIOXKUTENAT uma npaso ga
No3BO/IN, CbOTBETHO Aa 3abpaHKM Bb3CTaHOBABaHE
Ha W3BbPLUBAHETO Ha AeWHOCTUTEe. BpemeTo Ha
npeycraHoBABaHe Ha AeWHOCTUTE He BOAU [0
yOb/XaBaHe Ha CPoKa 33 WM3MbAHEHME Ha
porosopa. B 1031 caydali Bb3/IOKUTENAT uma
npaso Aa noucka ot U3MNbJIHUTENA aa opraHu3upa
MU nposene fonbAHUTENEH Kypc 3a obydeHue Ha
aHra)kupaHma C U3MNbAHEHUMEeTO Ha A0roBopa
nepcoHan No BbnpocuTe Ha TpyaosaTta besonacHocT
W C MPOOBAKUTENHOCT HE NO-Manko oT 16 u.

Yn.38. MNpu HanMume Ha OCHOBAHUATA, MOCOYEHMU B
un.37 Bb3NNOXKUTENAT ocseH ¢ NpaBoOTO Aa NOUCKa
npeycraHOBABaHE Ha W3MbAHEHUETO, ONUCaHO B
cblWaTa pasnopegba, Mma MNpaBo Aa 334b/AXKW
U3MbB/IHUTENA pa  nognuwe npoToKoa  3a
HapyweHue u aa 3annatn Ha Bb3NOXKUTENA rnoba
cbrnacHo CriopasymuTenHua npoTokon no T6,
noAanucaH  Mmexxay CcTpaHute, npeacTaBasasaly,
MpunoxeHne 4 KbM HaCTOALLMA OOrOBOP.

NPEKPATABAHE HA JOTOBOPA

Yn.39.(1) Tosu Jorosop ce npekpaTasa:

1. c u3tnyaHe Ha CpoKa Ha Jloroeopa

2. C W3NBJAHEHWETO HAa BCUYKM 3a4bJUKEHUA Ha
CTpaHuTe no Hero;

3. npuM HacTbnBaHe Ha nNbAHa OBEeKTUBHaA
HEBB3MOMHOCT 32  WU3MNbAHEHWE, 33  KOETO
obcToATencTBo 3acerHatata CTpaHa e OAbKHa Aa
yBegomun apyrata CtpaHa B cpok ao 7(cegem) aHu

Art.35. Payment of defaults as agreed in this
Contract shall not limit the right of the non-
defaulting party to seek real execution and/or
compensation for incurred damages and lost profits
in a greater amount in line with the applicable law.
Art.36. In the event of a partial or complete failure
to execute the assigned works in line with the
“Register of Main Maintenance Activities”;
»Inspected quantities and identified flaws”, Form
No 9 of inconsistencies is drafted and in this case
the Contracting Authority shall impose a penalty
amounting to 20% of the Contract Value.

Art.37. In the event of the CONTRACTOR breaching
the legal occupational health and safety
requirements as well as the requirements stipulated
in this Contract, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to temporarily suspend the
execution of any activities whatsoever on the part
of the CONTRACTOR, with the duration of the
suspension depending on the severity of the
breach. Following review and approval of the
corrective plan proposed by the CONTRACTOR, the
CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
allow, respectively prohibit the activities to be
resumed. The period of the suspension shall not
bring about any extension of the contract period. In
this case the CONTRACTING AUTHORITY has the
right to demand from the CONTARCTOR to make
arrangements for and conduct an additional
training course of the staff engaged under the
Contract on the issues of occupational health and
safety with a duration not less than 16 hours.

Art.38. Provision of the grounds stipulated in Art.37
the CONTRACTING AUTHORITY, apart from the right
to require suspension of the execution, described in
the same provision, shall have the right to obligate
the CONTRACTOR to sign an offence form and pay
to the CONTRACTING AUTHORITY a penalty in
accordance with the H&S Memorandum of
Understanding, signed between the parties and
constituting Appendix No 4 to this contract.

CONTRACT TERMINATION

Art.39.(1) This Contract terminates:

1. upon expiry of the Contact Period;

2. upon fulfillment of all obligations of the Parties to
it;

3. Upon the occurrence of a force majeure event
rendering Contract execution impracticable, for
which circumstance the affected Party shall notify
the other Party within 7 (seven) days from the
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OT HacTbNBaHe HA HEBB3IMOXKHOCTTA U Aa npeacTasn
[OKa3aTencTBa;

4. npu npekpaTABaHe Ha OPUAUYECKO Juue —
CrpaHa no [Jorosopa 6e3 npaBonpuemcrso, no
CMUCbAA Ha 33aKOHOAATEACTBOTO Ha AbprkasaTa, B
KOATO CbOTBETHOTO /INLE € YCTAHOBEHO;
5. npu vycnosuaAta no ua.5, anld,
3neoaptongprch.

T.3 oT

(2) LoroBopbT moxe Aa 6bae npekpaTtex
1. no B3aMMHO CbrlacMe Ha
u3paseHo B NMcMeHa popma;

2. korato 3a WU3MNBAHUTENA 6bae OTKpUTO
NpPOW3BOACTBO no HECBHCTOATENHOCT unu
JMKBULAUMA — NO UCKaHe Ha BcAKa oT CTpaHuTe.
Yn.40.(1) Bcaka oT CTpaHwWTe MOMe Jda pasBanu
[loroBopa npM BWUHOBHO HEU3NbBAHEHME Ha
CblLEeCTBEHO 3aAb/KeHWe Ha gpyrata cTpaHa no
Jorosopa, npu ycnosuATa U C nocaeauuute
CbrNacHo 4Yn.87 1 CA. OT 3aKOHa 3a 3a4b/KEHUATA U
OOorosopute, 4Ypes OTNPaBAHE Ha MWUCMEHO
npegynpexaeHue ot wu3npasHata CTpaHa po
HeusnpaBHaTa U onpegensaHe Ha NOAXOAALLY CPOK 3a
u3nbAHeHue. PasBansHe Ha Jorosopa He ce
JOMyCKa, KoraTo  HeusmbJIHEHaTa 4YacT  oOT
33Ab/KEHNETO e HesHauuTesHa C  orneg  Ha
MHTepeca Ha u3npasHaTa CTpaHa.

(2) 3a uenute Ha TO3n [orosop, CTpaHute uie
CYMTaT 33 BUHOBHO HEU3MbJIHEHME Ha CbLLECTBEHO
3aabnxeHne Ha N3NBHUTENA scekn ot cnegHute
caydam:

1. korato MU3MBJAHUTENAT He e 3ano4yHan
U3NbAHEHMETO Ha Ycayrute B CPOK A0 5 aHw,
cyuTaHo ot [laTaTta Ha BIM3aHe B CUAa;

2. UBNBAHUTENAT e npekpaTua U3NbAHEHUETO Ha
Ycnyrute 3a nosedye ot 10 gHu;

3. WU3MBAHUTENAT e pgonycHan CbULECTBEHO
OTK/IOHEHWe OT YcnoBuATa 33 U3NBAHEHWME Ha
nopvykata / TexHudeckaTa crneundukauma u
TexHMYECKOTO NpeaioKeHue.

(3) Bb3/IOKUTENAT moxe aa passann [oroeopa
camo ¢ nucmeHo yeegomieHue ao U3MbAHUTENA
m 6e3 pga My pJage QAOMbAHUTENEH CPOK 3a
U3NbJAHEHUE, aKo nopaau 3abaBa Ha
M3MNBJIHUTENA TO e cTtaHano 6e3nonesHo UAM ako
3a4b/MKeHneTo e TpAbBano pa Cce  M3NbJAHU
HenpemeHHO B YTOBOPEHOTO BpeMe.

Yn.4l. BB3/IOKUTENAT npekpatasa [lorosopa B
cnayyauTe no 4n.118, an.l ot 30fM, 6e3 ga AbMKK
obesweTteHne Ha U3MBAHUTENA 3a npeTbpreHu oT
npekparAaBaHeTo Ha [loroBopa Bpegu, OCBEH aKo
npeKkpaTABaHeTO e Ha ocHosaHue 4n.118, an.l, 1.1
ot 300N

CtpaHuTe,

occurrence of such impracticability and provide
evidence thereof;

4. Upon termination of a legal entity that is a Party
to the Contract without succession as defined by
the law of the country in which the entity has been
established;

5. Under the provisions of Art. 5 para. 1 (3) of the
Rules for applying the relevant laws

(2) The Contract may terminate

1. By mutual consent of the Parties expressed
in writing;
2. In case of insolvency or liquidation

proceedings initiated against the CONTRACTOR - at
the request of either Party

Art.40.(1) Either Party may terminate the Contract
if the other Party fails to fulfill any of its substantial
obligations, subject to the conditions and
consequences under Art. 87 of the Obligations and
Contracts Act, whereby the non-defaulting Party
shall send a written notice to the defaulting Party
and set a time frame for termination. Cancellation is
not allowed if the unexecuted part of an obligation
is insignificant so that the interest of the non-
defaulting Party be protected.

(2) For the purposes of this Contract, the Parties
shall deem as a failure to fulfill a substantial
obligation any of the following cases

1. If the CONTRACTOR has not started
implementation of the Services within 5 (five) days
as from the Effective Date

2. The CONTRACTOR has suspended the execution
of the Services for more than 10 {ten) days

3. The CONTRACTOR has made a significant
deviation from the Contract Execution Condition,
the Technical Specification and the Technical
Proposal.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY may terminate
the Contract solely by written notice to the
CONTRACTOR without providing any additional time
for execution if, due to delay of the CONTRACTOR it
has become useless or if the obligation has had to
be fulfilled within the agreed time.

Art.41. The CONTRACTING AUTHORITY shall
terminate the Contract in the cases of Art. 118,
para. 1 of the PPA, without any compensation for
damages inflicted to the CONTRACTOR due to such
termination unless the termination is under Art.
118, para. 1 (1) of the PPA.
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Yn.42. BbB BCWYKM CAyyaum Ha npekpaTasaHe Ha
Horosopa, ocBeH npuv  npekpaTABaHe  Ha
topuguyecko auue — CrpaHa no Jorosopa b6es
npasornpuemcTso:

1. Bb3NOXKUTENAT u M3MBbJAHUTEAAT cocTasat
KOHCTaTUBEH (IPOTOKO/ 33 WU3BbpLIEHaTa KbM
MOMeHTa Ha npeKpaTtABaHe paboTa M pasmepa Ha
€BEHTYaNHO Ob/IKUMUTE NAALLGHUA; U

2. U3MBNHUTENAT ce 3aabaxKasa:
a) Aa NpeycTaHOBW NpeaocTaBAHETo Ha YcayruTte, €
M3K/IIOYEHWEe Ha TaKuBa AeNHOCTU, KaKBUTO MOXKe

Aa 6bgat  HeobXxoAMMM M NOMCKaHW  OT
Bb3N10KUTENS;
6) @a npepage Ha BDB3NIOKUTENA BCUUKM

oT4eTn/pa3paboTkv/noKNa AN, USFOTBEHW OT Hero B
u3nbiHeHMe Ha JloroBopa A0 patata Ha
npekpaTABaHeTo; U

8) Aa BbpHe Ha Bb3/TOXUTE/IA BCUUKU AOKYMEHTU
M maTtepuann, KoOUTO ca CcoOCTBEHOCT Ha
Bb3NIOKUTENA n ca 6uam npedocTaBeHUM Ha
U3NBNHUTENA 8BB Bpb3Ka C npegmera  Ha
JoroBsopa.

OBLWWMU PA3NOPEABU

JeduHupaHn NOHATUA U ThAKyBaHe

Yn.43.(1) OcBeH aKo ca AedpUHUPaHK U3PUYHO NO
Opyr HauuH B TO3u [lorosop, Usnon3saHuTe B Hero
NOHATUA MMaT 3Ha4vyeHweTo, aaaeHo mm B 300N,
CbOTBETHO B NeranHute  gedbuHULUM B
JonvnHutenHute pasnopegbu Ha 300 uau, ako
HAMa TaKMBa 33 HAKOM TMOHATMA — cropej,
3HaAYEeHUETO, KOETO UM Ce MNpuaasa B OCHOBHUTE
pa3nopeabu Ha 30I1.

(2) nMpu npoTuBopeune Mmexay  pasnUyHU
pasnopeabu wAM yCcNOBMA, CbAbpXKauy ce 8
JorosBopa u MpunoxkeHUATa, ce NnpunaraT caeasure
npasuna:

1. cneuuanHute pasnopenbu UMaT NPeaUMCTBO
npeg obwure pasnopenbu;

2. pasnopegbute Ha [lpuaoxkeHuaTa
npeauMcTBO Npeg, pasnopenbute Ha [lorosopa

nmart

CnassaHe Ha NPUACKUMKW HOPMM

Yn.44. Tlpu  usnvaHeHueto Ha  [orosopa,
M3MBbJIHUTENAT e AnbXeH Aa chasBa BCUYKM
MNPUIOXKUMMU HOPMATUBHWU aKTOBe, pasnopendu,
CTaHAApTM U APYrM  W3UCKBAHWUA, CBBLP3aHU C
npegmeta Ha JloroBopa, M B YaCTHOCT, BCMYKMU
NPUIOKKMMU MpPaBuaa U U3UCKBaHWUA, CBbP3aHU C
onassaHe Ha OKoAHATa cCpeja, COLMANHOTO WU
TPYAOBOTO  NpPaBo, MPUNOKMUMU  KOJIEKTUBHU

Art.42. In all cases of Contract Termination, except
for termination of a legal entity that is a Party to the
Contract and with no succession:

1. The CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR shall draw up a completion certificate
for the works completed as of the time of
termination and the amount of any payments due;
and

2. The CONTRACTOR shall be obliged to:

a) To suspend the provision of Services, except for
such activities as may be necessary and requested
by the CONTRACTING AUTHORITY;

b) to hand over to the CONTRACTING AUTHORITY
all reports/ designs / statements it has prepared
related to the execution of the Contract by the date
of termination; and

c) To return to the CONTRACTING AUTHORITY all
documents and materials that are owned by the
CONTRACTING AUTHORITY and have been provided
to the CONTRACTOR in connection with the subject
matter of the Contract

GENERAL PROVISIONS

Defined concepts and construal

Art.43.(1) Unless expressly defined otherwise in this
Contract, the terms used therein shall have the
meaning given to them in the PPA, respectively, the
legal definitions in the Additional provisions of PPA
or, if there are missing definitions of any terms - the
meaning, given to them in the provisions of the
Public Procurement Act.

(2) In case of contradiction between the various
provisions and conditions contained in the Contract
and its Appendixes, the following rules shall apply:

1. Specific provisions shall prevail over general
provisions;

2. The provisions of Appendices shall take
precedence over the provisions of the Contract
Compliance with applicable regulations

Art.44. In implementing the Contract, the

CONTRACTOR shall observe all applicable laws,
regulations, standards and other requirements
related to the subject matter of the Contract and in
particular all applicable rules and requirements
relating to the environmental, social and labor law,
applicable collective agreements and/or provisions
of the international environmental, social and labor
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cropasymeHus n/mnau pasnopeabu Ha
MEXAYHapOAHOTO  €KONOTWMYHO, COUuMasHO U
TPYA0BO Npaso, cbraacHo MpunoxkeHne No 10 Kbm
4yn.115 ot 30M.

KouduaeHuuanHoct

Yn.45.(1) BcAka ot CtpaHuTte no To3u [orosop ce
334b/MKaBa O3 Masv B MOBEPUTENIHOCT U Aa He
pa3skpuBa WAWU pasnpocTpaHaBa WMHbOpMaLMs 33
gpyrata CTpaHa, CcTaHana M M3BeCcTHa Npu WAU Mo
noeog, W3NbJHEHUETO Ha Jorosopa
(,KonpuaeHumanHa mHdpopmauma“).
KoHdungeHunanHa mHbopmauma BKAtouBa, be3 aa
ce orpaHuyaBa po: obcrosaTesncrsa, CBbP3aHU C
TbpProBcKaTa [AeWHOCT, TeXHUYECKUTe npouecy,
NPOEKTU UAn GuHaAHCK Ha CTpaHUTe, KakTo U HOY-
Xay, U306peTeHun, MOMEe3HN MOAEeAN WAW APYTK
npasa oT nogobeH XxapaKTep, CBbP3aHM C
u3nbiHeHWeTo Ha JoroBopa. He ce cmata 3a
KOHOUaeHUMaNHa WHPOPMaLUAT], Kacaella
HAaUMEHOBAaHMETO  Ha  M3NbBJAHEHWUA  MPOEKT,
CTOMHOCTTa N NpeameTa Ha To3uM [orosop, C oraeq,
6baeLwo no3oBaBaHe Ha NpuaCHUT NpodecroHaneH
onut oT M3MBAHUTENA.

KoHduaeHumanHa nHbopmauna Bkatousa, Be3 aa
Ce OrpaHuMyYaBa [00: BcCAKakBa  GUHAHCOBA,
TbProBCKa, TEXHWYECKa WAM Apyra uHbopMauuA,
aHa/iu3Kn, CbCTaBEHW MaTepuanu, u3sciegsaHus,
OOKYMEHTU WAW ApYyrv mMaTepuanu, CBbP3aHU C
BbusHeca, ynpasnaeHUMeTo WA AeWHOCTTa Ha gpyraTta
CTpaHa, OT KaKBOTO M 4a e eCcTecTBO WM B KaKBaTo
M a2 e ¢Gopma, BKAIOYMUTENHO, GUHAHCOBU MU
onepaTMBHW pe3ynTaTh, Mazapu, HacToAWM Wau
NOTEHUMANHN KAUEHTW, COBCTBEHOCT, MEeToAM Ha
paboTa, nepcoHajs, [OOroBOPH, aHTaXKUMEHTW,
NpaBHW BBLMNPOCM WAKM  CTpaTernun, MPOAYKTH,
npouecy, CBbP3aHW C OOKYMEHTALMA, YepTeru,
cneunpuKaLmm, Aunarpamu, n1aHoBE,
yBefnomM/ieHuna, aaHHW, 06pasuum, Mogenu, MocTpH,
copTyep, COPTYEPHU MPUNOKEHUA, KOMMIOTBPHMU
yCTPOMCTBA UAWN ApYyrY MaTePUaIM WK 3arncu Uan
Apyra undopmauma, He3aBUCMMO AaJU B MUCMEH
WK YCTEH BUA, WK CbAbPKalla ce Ha KOMNIOTbPeH
OWCK UAWN Apyro YCTPOICTBO.

(2) C nskntodeHue Ha cayyauTe, MOcoyeHu B an.3 Ha
TO3W u4ieH, KoHouaeHunanHa nHGoOpMauua moxKe
Ja b6bae pasKpueaHa camo cieg nNpeasapuTesHo
nucmeHo ofo6peHue oT gpyrata CTpaHa, KaTo ToBa
cbriace He Moe pga 6bae  oOTKasaHo
6e3nNPUINHHO.

(3) He ce cunTa 3a HapyuleHVe Ha 3a4b/XKEeHUATa 33
Hepa3KkpueaHe Ha KoHduaeHumanHa nHdpopmaumsa,
KOraTo:

law in accordance with Appendix 10 attached to
Art. 115 of the PPA.

Confidentiality

Art.45.(1) Each one of the Parties to this Contract
shall be obliged to keep confidential and not
disclose or disseminate information about the other
Party which has become known to them in the
course of or on occasion of the Contract execution
,Confidential Information”. Confidential
information includes but is not limited to:
circumstances related to business activities,
technical processes, projects or finances of the
Parties as well as know-how, inventions, useful
models or other rights of similar nature, related to
the execution of the Contract. Information
concerning the name of the completed project, the
Contract Value and Subject Matter of this Contract
shall not be deemed confidential, in view of any
future reference to acquired professional
experience by the CONTRACTOR.

Confidential information shall mean any
information or data including but not limited to: any
kind of financial, commercial, technical or other
information, analyses, materials, researches,
documents or other materials related to the
business, management or the activity of the other
Party, of whatever nature or in whatever form,
including financial and operating results, markets,
present and prospective clients, ownership, work
methods, personnel, contracts, engagements, legal
issues or strategies, products, documentation
related processes, drawings, specifications,
diagrams, plans, notices, data, specimen, models,
software, software applications, computer devices
or other materials or records or other information,
irrespective of whether in a written or verbal form
or contained on a computer hard disc or another
device.

(2) Save for the cases, specified in Para. 3 of this
article, the confidential information can be
disclosed solely with the prior written approval of
the other Party, which consent cannot be refused
without reason.

(3) Obligations for non-disclosure of confidential
information shall not be deemed breached in the
following circumstances:
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1. vndpopmaumaTa e ctaHana Man crasa Ny6AMYHO
AOCTbNHa, 6e3 HapywasaHe Ha To3u [orosop oT
KOATO U Aa e ot CTpaHuTe;

2. nHpopMaLMATA ce U3UCKBA MO CUIaTa Ha 3aKOH,
NPUAOKUM CIPAMO KOATO U 4a e oT CTpaHuTe; au
3. npepocrasaHeTo Ha MHGOPMaLUATA ce M3UCKBA
OT perynatopeH WA ApYr KOMMETEHTEH opraH U
cboTtBeTHaTa CTpaHa e A/Tb)KHa 4@ M3NMbAHKU TaKoBa
U3UCKBaHE;

B cnyyamte no Toukm 2 uau 3 CrpaHata, KoATo
cnegga fa npefoctasy MHGOPMaLUATA, YBELOMABA
He3abaBHoO ApyraTta CTpaHa no [orosopa.

(4) 3agbnkeHuATa No TasyM KNaysa ce OTHACAT A0
cboTBeTHaTa CrpaHa, oTroBapa 3a U3NBLAHEHUETO Ha
Te3un 3a4b/XKEHUA OT CTPaHa Ha TakMBa nuua.
3aAb/KeHWATa, CBbP3aHM C HepasKpuBaHe Ha
KoHduaeHumanHata MHGopmaums ocrasat B cuna u
c/ep npekpatasaHe Ha [JoroBopa Ha KakBOTO U Aa e
OCHOBaHue.

MNy6ANYHK U3ABAGHMA

Yn.46. WU3MBJAHUTENAT Hama npaBo pga pasa
ny6anMunK n3aBeHUA 1 cboblueHua, aa pasKkpusa
WAK pasrnacABa KakBaTo U Aa e MHbopMaLMA, KOATO
€ MoJy4nn BbB BPb3Ka C U3BLPLUBAHE Ha YCAyruTe,
npegmeT Ha TO3u Jorosop, HE3aBUCUMO [lanu e Bb3
OCHOBa Ha AaHHU U maTepuanun Ha Bb3/TOKUTENA
WA Ha pesyatatv oT paboraTta Ha U3MbJAHUTENS,
6e3 npeaBapuTe/HOTO MUCMEHO Cbraacve Ha
BBb3/IOXKUTENA, koeTo cbrnacMe HAma pa bbae
6e3npuinMHHO OTKasaHo uau 3abaseHo.

ABTODPCKM Npaga

Yn.47.(1) CtpaHuTe ce cbrnacAsaT, Ha OCHOBaHUWe
un.42, an.l or 3aKkoHa 3a aBTOPCKOTO MNpPaBso W
CPOZHUTE My MpaBa, Ye aBTOPCKMTE NpaBa BbPXY
BCUMUKN JOKYMEHTU U MaTepmanu, U BCAKaKBU Apyru
enemeHTU U KOMNOHEHTH, Cb3aafeHU B pesynTar
Ha WK BbB Bpb3Ka C U3NbAHEHWETO Ha [oroeopa,
npuHagnexar usuano Ha Bb3/IOKUTENA 8 coms
obem, B KOWNTO 6BUxa NpuHagnemanu Ha asTopa.
M3MBb/IHUTENAT gexknapupa v rapaHTUpa, ye TpeTu
Mua He npuTexasaT fipaBa BbPXY M3rOTBEHUTE
DOKYMEHTU U OpYru pe3yataTtv OT U3NbAHEHUETO Ha
JoroBopa, KouTo Morat ga 6bgaT o0beKT Ha
aBTOPCKO Npaso.

(2) B cnyuait ye 6bae yCcTaHOBEHO C BAA3AO0 B CUAa
cbaebHo  peweHve uMAM B caydalh  ue
Bb3/TOXKUTENAT u/mnm U3NBIHUTENAT
YCTaHOBAT, 4e€ C W3rOTBAHETO, BbLBEXAAHETO W
U3N0N3BAHETO Ha  AOKYMEHTM  WAW  ApyrY

1. the information has been or is rendered publicly
accessible without any one of the Parties breaching
this Contract;

2. the information is required by law applicable to
any one of the Parties; or

3. submission of the information is required by a
regulatory or other competent body and the
respective Party is obliged to fulfii such a
requirement;

In the cases described in items 2 or 3 the Party
which should provide the information, shall
immediately notify the other Party to this Contract.

(4) The obligations under this clause relate to the
respective Party, being responsible for the
execution of these obligations on the part of such
persons.

Obligations related non-disclosure of confidential
information shall remain effective after the contract
has been terminated on whatever ground.

Public statements

Art.46. The CONTRACTOR shall not make any public
statements and press releases, shall not disclose or
disseminate any information obtained in
connection with the performance of the Services
hereunder, no matter whether obtained from data
and materials of the CONTRACTING AUTHORITY or
resulting from the performance of the
CONTRACTOR without the prior written consent of
the CONTRACTING AUTHORITY, which consent shall
not be unreasonably withheld or delayed.

Copyright

Art.47.(1) The Parties agree pursuant to Art. 42,
para. 1 of the Copyright and Related Rights Act that
the copyright on all documents and materials, and
any other elements or components created as a
result of or in connection with the Contract shall
belong entirely to the CONTRACTING AUTHORITY in
the same size as it would have belonged to the
author. The CONTRACTOR represents and warrants
that third parties do not have any rights on the
developed documentation and any other results
from the implementation of the Contract which
may be subject to copyright.

(2) In case of a breach to a copyright of a third party
established by a final judgment of the Court or
identified by the CONTRACTING AUTHORITY and/or
CONTRACTOR in the process of preparation, release
and use of documents or other materials during the
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martepuanm, CbCTaBeHU MpU U3NBAHEHUETO Ha TO3M
[orosop, e HapyweHO aBTOPCKO MpPaBO Ha TPeTo
anue, U3MBHUTESIAT ce 3agbaxKasa ga Hanpasu
Bb3MOXHO 3a Bb3/IOXKUTE/A M3nonssaHeTo um:

1. ypes npomAHa Ha CHLOTBETHWUA AOKYMEHT WMAU
maTtepuan; uam

2. ype3 3amAHaTA Ha efeMeHT OT Hero c¢be
3allMTEeHN aBTOPCKM MNpaBa C APYr €NeMeHT CbC
cbwata GyHKUUA, KOWUTO He HapyllaBa aBTOPCKMUTE
npasa Ha TPeTU AuLa; UAn

3. Kato NoAyuu 3a CBOA CMETKa paspelleHne 3a
nons3saHe Ha NPOAYKTA OT TPETOTO /AULUE, YUUTO
npasa ca HapyLeHu,

(3) Bb3/IOXKUTENAT ysegomasa U3MBJHUTENA 3a
npeTeHuuMTe 3a HapylweHW aBTOPCKM NpaBa oT
CTpaHa Ha TpeTn auvua B cpok ao 30 AHu oT
y3HaBaHeTo UM. B cayyaid, ye TpeTu anua npeaasaTt
ocHosatenHu npeteHuun, U3MBJAHUTENAT Hocwm
Mb/HaTa OTFOBOPHOCT M MNOHACA BCUYKM LUETY,
npoustnyawm ot toea. Bb3/TIOKUTENAT npueaunua
U3MBJHUTENIA B eBeHTyasneH CNOp 3a HapyweHo
aBTOPCKO MPaBO BbB Bpb3Ka C M3MbJAHEHMETO MO
JoroBopa.

(4) M3MBAHUTENAT sannawa Ha Bb3NOXWUTENA
obe3weTeHMe 33 OpPeTbpPNeHUTE Bpegn MU
nNponycHaTuTe MNoOA3M BCAEACTBME HA OKOHYAaTE/HO
NPU3HAaTO HapylweHWe Ha aBTOPCKM NpaBa Ha TPeTU
auua.

[pexebpAAHe Ha Npaga W 3aAbAHEHWA

Yn.48. Hukoa ot CrpaHuTe HAMa nMpaBo Aa
npexsbpnA HUKOE OT npaBaTa WU 3aAbLAKEHUAT],
npousTUYaLm ot To3mn forosop, 6e3 cbrnacMero Ha
ppyrata Crpada. [lapuyHute B3emaHuA no
JoroBopa moraT pga 6bgaT nNpexsbpAAHU UK
3a/1araHy CbrNacHoO NPUACKMMOTO NpPaBo.

N3meHeHun

Yn.49. To3u [loroBop Mmoxe aa 6bae U3MeHAH camo
C OONBbAHUTENHW CMOPA3yYMEHWA, W3roTBEHU B
nucmeHa dopma 1 nognucaHu oT apete CTpaHu, B
CbOTBETCTBME C M3UCKBAHUATA U OrPaHUYeHUATa Ha
301n.

Henpeogonuma cuaa

Y2.50.{1) Hukos ot CtpaHuTe no To3n [orosop He
OTroBapAa 338 HEeMU3NbJHEeHWEe, TMPUYUHEHO OT
Henpeogonuma cuna. 3a uenute Ha To3u [orosop,
yJHenpeogoAMma cuna“ Mma 3HayeHMeTo Ha TOBa
NoHATUE MO CMUCBNA Ha 41.306, an.2 ot TbproBcKkUA
33KOH.

execution of this Contract, the CONTRACTOR shall
make it possible for the CONTRACTING AUTHORITY
to use them:

1. By modifying the disputable document or
material; or

2. By substituting the copyrighted part of it with
another part having the same function and not
infringing the copyright of any third party; or

3. By obtaining at its expense an authorization for
the product to be used by the third party whose
rights have been infringed.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall notify the
CONTRACTOR of any claims of copyright
infringement by third parties within 30 (thirty) days
from learning about them. In the event that a third
party raises reasonable claims, the CONTRACTOR
shall bear the sole responsibility as well as all
damages resulting thereof. The CONTRACTING
AUTHORITY shall involve the CONTRACTOR in all
disputes for copyright infringement in connection
with the execution of the Contract.

(4) The CONTRACTOR shall pay a compensation to
the CONTRACTING AUTHORITY for suffered
damages and lost profits resulting from a finally
recognized copyright infringement to third parties.

Assignment of rights and obligations

Art.48. Neither Party shall be entitled to assign any
of the rights and obligations arising from this
Contract without the consent of the other Party.
Pecuniary claims under the Contract may be
assigned or pledged under the applicable law.

Amendments

Art.49. This Contract may only be amended by
addendums made in writing and signed by both
Parties in accordance with the requirements and
limitations of the PPA.

Force majeure

Art.50 (1) None of the Parties hereunder shall be
responsible for default caused by force majeure. For
the purposes of this Contract, "Force Majeure" shall
have the meaning given to that term in Art. 306,
para. 2 of the Commercial Act.

Ctp. 160121




(2) He moxe pa ce nosoBaBa Ha HenpeoaoAMMa
cnna CrpaHa, KoATo e 6una B 3ab6aBa KbM MOMEHTA
Ha HacTbrBaHe Ha 06CTOATE/ICTBOTO, CbCTABAABALLO
Henpeogonuma cuna.

(3) CrpanaTa, KOATO He MOXe Ja W3NbAHU
33b/KEHUETO CU MOPaAN HENPEOoACcANMA cuna, €
ANbXKHA Ja npeanpueme BCUYKWM  AEWCTBUA C
rpyxara Ha gobbp cTonaHWH, 3a Aa Hamanu Ao
MWHUMYM NOHeceHWTe Bpeau U 3arybu, KakTo 1 ga
yBEAOMWM NUCMEHO ApyraTa cTpaHa B cpok ao 10
AHW OT HacTbNBaHETO Ha HENPeoAcAuMMaTa CuAa,
KaTO MOCOYM B KAKBO C€ CbCTOM HENpeoaosiumaTa
cMna U  Bb3MOXKHUTE MocAeauMuM OT Hea 3a
u3snbvaHeHneto Ha [orosopa. lpu HeyBegomsaBaHe
ce Ab/mKM obesuleTeHMe 3a HAcTbNWUAUTE OT TOBA
Bpeau.

(4) Dokato Tpae HenpeogonMmata  CUAa,
W3MBbAHEHUETO Ha 3aAb/KEHUATa Ha CBbP3aHUTe ¢
TAX HAaCPeLLHN 3a0b/IKEHNA ce cnnpa.

(5) He moxke pa ce nososaBa Ha Henpeogonuma
cuna CrpaHa:

1. koaTo e 6una B 3a6aea MAKU APYro HEU3MbAHEHUE
npeay HacTbNBAHETO Ha HEMPeoa0ANMa CUNa;

2. KoATO He e mHopmupana gpyrata CrpaHa 3a
HacTbMNBaHETO Ha HeNpPeo4oANMa CUNG; UAN

3. 4nATO HEBPEXHOCT MU YMULLAEHU ALUCTBUA NAK
6e3gecTBUA Cca [0BeIM A0 HEBBL3IMOMXHOCT 33
U3NbJHeHWe Ha [lorosopa.

HWLWOXKHOCT Ha OTAENHK KNay3n

Yn.51. B cnyuail, ye HAKOA OT KaaysuTe Ha TO3M
[orosop e HepeWCTBUTENHA WAW HEMPUAOKUMA,
TOBa He 3acdra ocTaHanute Knaysu.
HegelctBuTenHata WAM HenpuaoxuUma Knaysa ce
3aMecCTBaT OT NoBenTEIHA NPaBHa HOPMA, ako UMa
TaKaBga.

YBegomaeHun

UYn.52.(1) Bcuuku ysepomneHus mexay CrpaHuTe
B8bB Bpb3Ka C TO3n J[Orosop ce w3BbLPLUIBAT B
nucmeHa dopma U moraT ga ce npepasaT AMUHO
UAKM 4Ype3 MpenopbyYaHO MUCMO, NO Kypuep, No
daKc, eneKTpoHHa noua.

(2) 3a uennte Ha To3M Jorosop AaHHMTE U AuLaTa
3a KOHTaKT Ha CTpaHuTe ca, KaKkTo cnedBa:

1. 3a Bb3/IOXUTENA:

Apapec 3a KopecnoHaeHRuua: Kontyplrnoban Mapuua
MU3stok 3 A, 1505 Codwua, 6yn. CutHAaKkoso Ne 48
eT.9 Ten.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
Jluue 33 KoHTakT:  Kpacumup
U3nbaHUTENIEH OUpPEKTOP

HeHos ~—

(2) A Party which has been in default at the time of
force majeure occurrence shall not refer to force
majeure

(3) A Party that cannot fulfill its obligation due to
force majeure shall undertake any possible
measures with due diligence to minimize the
damage and losses, and shall notify the other Party
in writing within 10 /ten/ days of the force majeure
occurrence, giving a description of the force
majeure and the possible consequences thereof for
the execution of the Contract. If it fails to notify the
other Party, the latter may claim compensation for
suffered damages

(4) Fulfiliment of any related reciprocal obligations
shall be suspended over the entire duration of the
force majeure event

(5) None of the Parties shall refer to force majeure
if:

1. they have been in delay or any other failure to
comply dereliction prior to the occurrence of the
force majeure;

2. they have not informed the other Party of the
occurrence of force majeure; or

3. the negligence or intentional action or inaction
umato of which have brought about an impossibility
of contractual performance.

Invalid clauses

Art.51. In the event that a clause of this Contract is
rendered invalid or unenforceable, it shall not affect
the remaining clauses. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced with an imperative legal
provision, if any.

Notices

Art.52.(1) Any notices between the Parties in
connection with this Contract shall be made in
writing and may be delivered in person or by
registered mail, courier, fax, e-mail

(2) For the purposes of this Contract, the contact
persons of the Parties and their details are as
follows

1. For the CONTRACTING AUTHORITY

Mailing address: ContourGlobal Maritsa East 3 AD,
1505 Sofia, 48, Sitnyakovo Blvd., Floor 9

tel.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
Contact person: Krassimir Nenov —

Executive Director
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2. 3a USMTBJTHUTENA:

Appec 3a KopecnoHaeHuusa: rp. Xackoso, ya.CaH
CredaHo Ne 14, et.3

Ten.: 038/665032dakc: 038 665047

e- mail: r.dimitrov@control.bg

Jnue 3a KoHTaKT: Paitvuo QumuTpos

(3) 3a gaTta Ha yBegOMNEHUETO Ce cyYMTa:

1. patata Ha npejaBaHeTo — NPU MYHO NpesaBaHe
Ha yBe4OMNEHNETO;

2. AaTaTa Ha MOLWEHCKOTO KnelMmo Ha obpaTHaTa
pa3snucKa — Npy M3npatiaHe nNo nowara;

3. JaTaTa Ha AocTaBKa, oTOensAsaHa BbLPXY
KYpuMepcKaTa pasnucka — MpyM  u3npawade no
Kypuep;

3. patata Ha NpuUemMaHeTo — NpPWU U3MNpawaHe no
dakc;

4. patata Ha noJsiyuaBaHe — MpW U3MpawaHe no
€/1eKTPOHHa noLya.

(4) BcAka KopecnonaeHuma mexay CTpaHuTe e ce
CYnTa 3a Ba/IMAHA, aKO e M3npaTeHa Ha NocoYeHuTe
no-rope agpecu (B T.4. ENEKTPOHHM), upe3
MoCoYeHUTe Mo-rope CpPeacTsa 3a KOMYHUKaUMA U
Ha NocoYeHuTe ANLA 33 KOHTaKT. MpKU NpomsaHa Ha
nocoyeHuTe agpecu, TenedoHn U Opyru OaHHW 3a
KOHTaKT, cboTeeTHaTta CTpaHa e AanbXKHa Ja
yBeOMU gpyrata B MMCMEH BUA, B CPOK A0 3 AHM OT
HacTbnBaHe Ha npomsaHaTa. [pyU HeUsNbAHEHUE Ha
TOBa 3aAb/IKEeHUE BCAKO YBEAOM/IEHUE e CE CUUTA
33 Ba/MAHO BPBLYEHO, aKO € WU3NpaTeHo Ha
nocovyeHuTe no-rope agpecu, 4Ype3 OonucaHuTe
CpencTsa 3a KOMyHMKauMAa U Ha NOCOYMeHUTe anua
32 KOHTAKT.

(5) Npu npeobpasysaHe 6Ge3 npekpaTABaHe,
npomsaHa Ha HaMMeHOBaHMWETO, npaeHoO
opraHusauuoHHata ¢opma, ceganvuieTo, agpeca
Ha ynpas/eHue, npegMmeTa Ha OeMHOCT, CPOKa Ha
CblecTByBaHe, oOpraHUTe Ha ynpaBAeHue W
npegcrasutencrso Ha M3MbAHUTENA, cbwmat ce
3agb/MKasa gda  yseaomu BB3JIOXKUTENA 33
npomsaAHaTa B CPOK A0 5 (mem) gHW OT BNUCBAHETO M
B CbOTBETHUA PErUCTHLP.

E3uk

Ya. 53. (1) Tosun JoroBop ce cknioyBa Ha GbArapCKu
aHrAnicku esuk. B cayvalh Ha npoTtusopeuue,
NpeauMCTBO MMa TEKCTLT Ha 6bArapcKu esuK.

(2) MpunOoXUMUAT e3ux e ObArapckmu u e
3a4b/IKMTE/IEH 32 M3MON3BaHE MPU CbCTaBAHE Ha
BCAKAKBW [AOKYMEHTWU, CBbP3aHU C U3MbJAHEHUETO
Ha [oroBopa, B T.4. YBE4OM/EHWA, MPOTOKOAM,

2. For the CONTRACTOR:

Mailing address: Haskovo, 14 San Stefano str., fl. 3
Tel .: 038/665032Fax: 038 665047

e- mail: r.dimitrov@control.bg

Contact person: Raycho Dimitrov

(3) The date of notification shall be:

1. The date of delivery — if the notice is delivered in
person;

2. The date of the postmark on the
acknowledgment of receipt — if the notice is sent by
mail

3. The delivery date marked on the delivery receipt
—if the notice is sent via courier

3. The date of receipt — if the notice is sent by fax
4. The date of receipt - the notice is sent by e-mail

(4) All the communication between the Parties shall
be deemed valid if sent to the above address
(including electronic addresses) via the above-
mentioned communication means and to the above
contact persons. When changing the addresses,
phone numbers and other contact details, the Party
shall notify the other one in writing within 3 (three)
days of the occurrence. If this obligation is not
observed, a notice shall be deemed as properly
delivered if sent to the above addresses via the
above means of communication and contact
persons.

(5) If the CONTRACTOR undergoes a transformation
with no termination, change of name, legal form,
registered office, address, scope of activities,
duration, management bodies and representation
of the CONTRACTOR, the latter shall inform the
CONTRACTING AUTHORITY about that change
within 5 (five) days from its entry in the register

Language

Art.53. (1) This Contract is drafted in the Bulgarian
and EN language. In case of discrepancies the
Bulgarian version shall prevail.

(2) The applicable language is Bulgarian and shall be
mandatory for use in the preparation of any
documents related to the implementation of the
Contract, including notices, minutes, reports, etc.,
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OTYETU M AP., KAKTO WU MNPU MPOBEXAAHETO Ha
pabotHU cpewn. Bcuuku pasxoam 3a NpeBog, ako
6bgar Heobxogumu 3a W3MBAHUTENA, ca 3a
cmeTKa Ha U3MbJIHUTENA.

[punoxMmo npaso

Yn.54. Tosu [Jorosop, B T.4. [PUNOMKEHUATE KbM
HEro, KakTo U BCUYKK NPOU3TUYALLM NN CBDP3EHU C
HEro cnopasymeHusa, M BCUYKU CBBbP3aHU C TAX
npasa U 33abAXeHud, Wwe 6bAaT NOAYNHEHU Ha U
LLje Ce ThJ/IKYBaT CbrNACHO 6bArapCKOTO NPaBo.

PaspeliagaHe Ha cnopose

Yn.55. Bcuuku cnopose, mnopoaeHU OT TO3M
[orosop uan oTHacAWM ce A0 HErO, BKAOYUTENHO
cnoposeTe, MNOPOAEHW WAM  OTHacCAWM ce Ao
HeroBoTo Tb/IKyBaHe, HeaeNCTBUTEHOCT,
U3MbAHEHWE AN NPeKpaTABaHeE, KAaKTO U cnopoBseTe
33 nomb/sBaHe Ha npasHoTM B JoroBopa UM
npucnocobaBaHeTo My KbM  HOBOBb3HWKHaAW
obcroaTencrsa, e ce ypexaar mexay CrpaHute
ypes nNperosopu, a NpM HeNocTUraHe Ha cbriacue —
CNopbT We ce oOoTHacA 33 pelwasaHe oOT
KOMNETEHTHUA OBArapCKU Cba.

YnpasJieHwe Ha A0roBopUTE

Yn.56. 3amecTHWK JAMPEKTOPBT MO PEMOHT Ha
KoHtyplnoban OnepeliwbHc bBoarapua AL e
YMBbJAHOMOWEH C OMepaTMBHOTO ynpasaeHWe Ha
gorosopa.

Yn.57. BDB3NNOKUTENAT Bvb3nara pabota Ha
W3NbAHUTENIA cbrnacHo cnegHuUTe ynpasBieHCKM
aKToBe:
MpoTtoKkon
paborara;
PerucTbp Ha peliHocTuTe

MNpuemHo — npegaBaTesneH NPOTOKOA

Ne 1 33 Bb3fnaraHe W Ha4vano Ha

JonbnHutenHu pasnopenbu

Yn.58. CrpaHuTte nOTBbLPKAABAT, Ye nNpwu
ynpasneHUEeTO Ha AelHOCTTa CU U BbTPEeLlHUTe CH
oTHoweHna BDB3NIOKUTENAT, v UINBAHUTENAT
OEeNCTBaT KaTo Ce MO30BaBaTt Ha NPUHUMMUTE, KOUTO
ce cbAbpXaT B AHTUKOpPYNUUOHHATA NOJNTUKA 33
BBb3/IOXKUTENA — TlpunoxeHne 6, KoaeKcbT Ha
nosegeHue 3a Jocrasinka — [llpunoxKeHue 7 u
CeptuduKat Ha AocTaBYMKA - 3aKoHM 3a HanaraHe
Ha CaHKuuu — Mpunoxerne 8. CTpaHUTe HAMA Aa
npeanpuemar gencTBus, KOUTO Ca B HapylLueHUe Ha
TE3W MOAUTUKM wan, KouTo 6uxa aosean Ao

as well as when conducting working meetings. All
costs for translations, if necessary for the
CONTRACTOR or its agents or employees, shall be
at the expense of the CONTRACTOR.

Applicable Law

Art.54. This Contract, including the Appendixes
thereto and any consequential or related
agreements as well as any rights and obligations
related to them shall be governed by and construed
in accordance with Bulgarian law.

Settlement of disputes

Art.55. Any disputes arising out of this Contract or
related to it, including disputes arising from or
concerning its interpretation, invalidity,
performance or termination, as well as disputes
about filling gaps in the Contract or its adaptation
to new circumstances shall be settled between the
Parties through negotiations, and if no agreement is
reached the dispute shall be referred for settlement
in accordance with the competent Bulgarian Court
of Law.

Contract Management

Art.56. The Maintenance Deputy Director of
ContourGlobal Operations Bulgaria AD is authorized
with the Operating Contract Management.

Art.57. The Contracting Authority assigns work to
the CONTRACTOR according to the following
Managerial Acts:

Form Ne 1 for assignment and start of work
Completed work register

Final acceptance protocol
Supplementary Provisions

Art.58. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal relations,
both the Contracting Authority and the
CONTRACTOR operate by reference to the
principles contained in the Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 6, the Supplier
Code of Conduct — Appendix 8 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 8 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
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HecnassaHeTo uMM. CTpaHWUTE ce Cnopa3ymaAsar, 4e
Mo OTHOWEHWe Ha YCAyruTe, npeAocTaBeHu Mo
KOWTO 1 ga buno gorosop, 6UA TOI MUCMEH MU He,
HUTO  CTPAaHUTE, HUTO HAKOW OT TexHuTe
cobCTBEHULM, CAYKUTENMW, ObLWEPHU [PYIKECTBA,
WU OOKONKOTO MM € W3BECTHO, NOCPEAHULU UK
npeactasuteny, Hama Aa npasaT, obewasat Aa
0406pAT HanpaBaTa Ha MpeA/oXKeHWe 3a NOoAAPHK
UAU nnaulaHe, BKAYUTENHO 6e3 orpaHudeHue,
nogan6arta uan obewaHmeTo 3a noganba Ha csoi
XOHOpap WAW ApYru CPeacTBa, KOUTO Ca MOAYYUAM,
noayyasaT WAM We noAy4aT no A[0roBop C
Kontyplfnoban, Ha wam B nonsa Ha [bpkaseH
Cnyxuten vam uneH oT CEMEWCTBOTO MAW BAM3BK
CbAPYXKHUK Ha [bpxkaBeH CAyXWUTEA, MPAKO WMAW
KOCBEHO, C Len HenpasomepHo ga: (i) noBnusae Ha
AeicTene unu pelueHue Ha ObpxasHua Cayxuren s
KayecTeOTO MY/W Ha ONBXHOCTHO Auue; (i) CKNoHM
ObpxaBHua Caykuten ga M3BbPWM UAUM A8 He
npegnpueme JeicTsue B HapyllEHWE Ha CBOETO
cnyxebHo 3agbmkeHue; (i) nonyum HenpasomepHo
Mo — U3TrOAHW YCA0BUS; UK (iv) cknonn [bpkasHuA
Cnykuten pa wm3nonsea CBOETO BAWAHWE Ja
Bb3AEeNCTBA BbPXy [JeicTBME WAM peleHne Ha
NPaB1Te/ICTBOTO (BCAKO eAHO OT ropecnomeHaTuTe
npepcrasnasa ,3abpaHeHo nnawaHe “). Beaka
cTpaHa TpAbBsa HesabasHO da yBegomu gpyraTa 3a
Ha/MYMeTo Ha KakBOTO M ga buno 3abpaHeHo
MnrawaHe.

Yn.59. ManbaHuTenAT peknapupa, noanucsanku
HacToAWMA  O0roBOpP, 4Ye e  3anosHaTt ¢
ApyxecTseHaTta noautuka Ha Bb3J/IOXKUTENA
OTHOCHO HEeCbrNacueTo Ha CblWMA C EeBEHTYaNHO
npexsbpadAHe Ha B3emMaHMATa MO AOroBop 3a
Bb3naraHe Ha obwecTBeHa nopbYKa, npeasupg,
KOETO BCUYKU YBEAOMNEHWA, OTNPABEHN KbM HEFO B
Tasn Bpb3Ka HAMA Aa npoussedat HeobXoaumoTo
aencrseue.

Exzemnnapu

Yn.60. Tosm [Jorosop ce cbcTom oT 21 /ABageceT u
efHa / CTpaHWLUM U e M3roTBeH U noanucaH 8 2
efgHoobpasHW eksemnaApa — No eAuH 3a BCAKa OT
CtpaHure.

MpunoxeHus:

Yn.61l. Kbm TO03M [oroBop ce npunaraT U ca
HepasAenHa YyacT OT Hero caegHUTe NPUNOKeHUs:

MNpunoxenne Ne 1 — TexHuyecka cneunduKaums,
O6ww ycnosus;

Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents or
representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift or
payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act or
decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of his
or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

Art.59. The CONTTRACTOR hereby declares, by
signing this contract that they are acquainted with
the CONTRACTOR AUTHORITY’s company policy
with regard to the refusal of the selfsame to a
possible assignment of claims under a public service
contract in view of which all notifications addressed
to them in this connection will not produce the
required action.

Counterparts

Art.60. This Contract consists of 21 /twenty one/
pages and it has been drawn up and signed in
duplicate copies - one copy for each one of the
Parties to it.

Appendices:

Art.61. The following appendices attached herewith
are part and parcel of this contract:

Appendix 1 - General Technical

Specification;

Terms;

Crp.20 0721



MpunoxeHne Ne 2 — TexHUYECKO NpeanoxeHue Ha
U3MbJHUTENSA;

MpunoxeHne Ne 3 — LeHOBO npeanoxeHue Ha
M3MbJHUTENA;

MpunoxeHne Ne 4 — CnopasymuTeseH NPOTOKOA NO
Tb

MpunoxeHune N2 5 — MapaHUKMA 33 U3NBAHEHUE;
MNpunoxeHune N2 6 — AHTMKOpPYNUMOHHAaTa NOAUTUKA

Ha Bb3/IOKUTENIA u [eknapauma 3a cnasBaHe Ha
AHTUKOPYNLMWOHHATA NONUTUKS;

MpunoxeHne Ne 7 — Koaekc 3a nosegeHue Ha
[0CTaBYMKa

MpunoxeHue Ne 8 — CeptudMKaT Ha AOCTaBYMKA -
3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuuu

i wvw-a}

Kpacumup Hepos.
I Tagf
N3mbaHWTEeNEeH anpEKTOp

Bb3NNOXKUTEN:

KnyHTO an d}epmhaH,qo
YneH Ha CbBeTa Ha AMpeKTOpUTE

U3NMBNAHUTEN:

Appendix 2 — CONTRACTOR’s Technical Proposal;
Appendix 3 — CONTRACTOR’s Cost Proposal;

Appendix 4 — H&S Memorandum of Understanding
Appendix 5 — Performance Guarantee

Appendix 6 — CONTRACTING AUTHORITY’s Anti-
corruption policy and Compliance Declaration;
Appendix 7 — Code of Supplier’s Conduct;

Appendix 8 — Supplier’s Certificate — Penalty and
Sanction Laws;

CONTRACTING AUTHORITY: [M

Krasimir Nenoy {
Executive Diféctor

el fhe

duinto Di Ferdiﬁz‘ndo
Member of the Board of Directors

CONTRACTOR:

Ctp. 210721
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KUBYBAT | BLUOTA3

AHraxmnmeHTbT Kogekc 3a

Ha
ContourGlobal

ContourGlobal npouzeexna enexkrpuyecka
eHeprus B 4 CBAT W HOBCAKbAE, KLAESTO
PUOOTUM, NPUBUM TOBU 8 CLOTBETCTBUE ¢ HA-
BUCOKUTE CTAHAAPTY 20 eTUYHO foBeqeHve, Hue
rnoaxpensame NpuHLUmTe Ha [ 106anHus 4orosop
Ha OOH v HatuaTd No/MMTUKG 20 Bb3/1AMAHE Hd
OOLLECTBEHN NOPBLYKU UINCKBA JOCTABYULUTE

A4 BBINPUEMAT HALLMUS AHIKUMEHT KbM Tezu
npuHynng. Hawmar Kogexe 3a nosenerue Ha
aoctasyuyuTe (,Kogekc Ha JOCTaBYULUTE ) ce
OCHOBUBA HG KoAceKcd 3d MOBeACHUC 1 QUIHEE
cruka Ha ContourGlobal v MNpasunHmnka Ha
ContourGlobal za 6op6a ¢ kopynuusTa. KogekcsT
HA QOCTABYIUMTE € HOCT OT HALLUMTe 4OrOBOpU ¢
JOCTABYMLY U HALUNTE AOCTABYMLIA CC /TEXHM
A4 OCUrypaT cnazsaHeTo Ha Kofekcad Ha
AOCTABYMLIATE OT BCUYKIA TEXHU MOUBMTBIIHUTEN

nosegeHue Ha
AocTaBUYMLMTE

ETU4HO NOBEAEHUE
U NMPO3PAYHOCT

NOAKYTIU U KOPYNILUS NocTaRum UTe ca ANKXKHU Aa

ClIa3Bal BCUUKU 1PWIOXUMU 38KOHK 38 Gop0a ¢ HoUKYI IKIe Y
AHTUKOPYMIUOHHUTE NoNUTUKK Ha ContourGlobal. 3a6pansara

Ce H3 Joclasyuluie Jda yyacieal B KakBU1o U Ha ouno

NOAKYNU UWNKW /1a NpefinaraT KakAKWTO U a 6UN0 HeNOAXOAAIIK
NoouipeHns, BKIIOUUTEHO Napy UK LUEHHOCTU, Ha CAYXUTEIU
Ha ContourGlobal, Ha AbpXaBHU CYXUTEAU UNKU Ha KoeTo U fa
6Uno Apyro nuue, BbE BPb3Ka C ThPrOBCKUTE B3aUMOOTHOLLIEHUS
Ha poctasuuka c ContourGlobal ¢ uen na ckmouat HOBU UNKU Aa
3aMasaT ckMoveHu TbproBcku caenku ¢ ContourGlobal.

MOAAPBUM U FOCTOMNPUEMCTBO Moakynure U Kopynuusata

MOraT Aia BKNIOYEBAT oKa3BaHe Ha rocTtonpueMcrBo, HacTaHARaHe 33
HOLUYBKM, D33XO/IX 33 NbTYRaHUA, PASX0AM 338 XPaHa Wik NOAapbLM C
HaMepeHWe 3a KopynLWs Unu npu o6cToATencTaa, KoUTo Npenosiarar
nofo6Ho HaMepeHue. He ce aorycka focTaBuULUTE fa NpefocTarar
KaKBO10 W lia GUHO KOPIHOPAIUBHO 1 OC101PUEMCIBO WK LY W
HEHHOCTU HA KOUTO U [1a @ [ThPXKAReH CNYXXUTEN UMK AUl e, R onuT Aa
ce Horlvsie Ha othulual IHM LeRCIBUY, 1.€., C HEMEPeHUe 38 KOpPYI LW,

Kogexc za nosefeHUe Ha focTaeuuuuTe

ConizurGlobal



BhLE BPb3Ka C Thpf OBCKUTE B3aUMOOTHOLLEHUS Ha NOCTaBUMKE

¢ ContourGlobal. Bcuuku nopapbum, pasxoau 3a metyRaHus,
HacTaHARaHe B XoTeN, Pa=Xofit 3a XpaHa, 0KazaHo roCTONpUEMCTRO,
pazxoau 3a 3a6aBNeHne, W HacTaHARAHEe 33 HoULyBKU TpAGRa
GbAat B choTaeTcTRUe ¢ [NpaBunHuka 3a 6op6a ¢ KopynuuaTa u
Kogickea 3a noeepetme 1 6usiicc ctuka 1a ContourGlobal.

NMOJIMTUKA 3A HOBELUKUTE
NMPABA N YC/NTOBUATA
HA PABOTA

AETCKU TPYA [ocTtaBuuuuTte ca ANbXHU Aa cnasBeaT BCUUKU
NPUNOXUMU 3aKOHU 2a AeTCKU TPYA U Aa HaeMaT caMo paBGoTHULM,
KOUTO OTrOBapAT Ha AOMyCTUMUTE OT 3aKOHa MUHUMaHU

MZUCKBal A 23 BL3PacT B CLOTBCTHATA CTpalla.

HACWUINCTBEH U NPUHYARUTENEH TPV 3aSpaHasa ce Ha
NOCTARUUIIUTE N3 USNONSAAT HACUACTREH UNU NPUHYTENeH TPy,
BKIOUYMI/HO 2d olipelesieH 11ePUoll 01 BpeMe Win poGeku i pyiL.

SANJIATA U PABOTHU YACOBE [locTaBUULIUTE ca AJTBXHU

Aa cna3BaT GCutik NPpUNOXKUMU 2aKO0IIU 2a p860TlIOTO BpCcMC

W 3an1allaHeTo 3a USBLHPeAeH Tpyd, KoraTo ce USUCKRa Mo
3akoll. Ocpell ToRa, AqocTtastiMyuTe ca ANLXIU fla CNa3BaT BCU Ik
NPUNOXUMU 33KOHM 38 3aNNaTu U OCUINYPOBRKHU.

CBOBOAA HA CAPYXXABAHE U KONEKTUBHO NOrOBAPAHE
Hociasunimie ca JuibXHU 18 Clias8al 3aKOHHOI0 1IpPaBoIo Ha
cRyXutenute Ha CROGOHO CIPYXARAHE, KAKTO U 3AKOHHOTO

UM MPaRo Aa ce NPUCheAMHARAT, hopMupaT Unu fia He ce
NpUCLEAUHARAT KbM CUHAMKATU UNK Aia YYacTRAT Mo Apyr HauuH
B KOJIEKTUBHO AQroBapsaHe.

AUCKPUMUHALIUA U TOPMO3 [loctagumuute He TpabBa na
NpOoABSAEAT AMCKPUMWHAELIMA NO OTHOLIEHUE Ha YCNOBUATE Ha TpyA
Ha OCHOBATa Ha paca, UBST Ha KoXaTa, HaloHaneH Npousxog,
non, penurus, Bb3pacT, YepeXgaHe, ctatyc Ha XUB/CMNUH,
UYNEHCTBO B NPOICHIO3HU OpraHW3auuWK, cekcyanHa opyeHTaums
UK KOHKDE HA XdpaKiePUCIUKE, KOsiTo He & CBbp=RaHad ¢
KayecTROTO Ha pa6oTa, U TPA6RA fia CNARRAT RCUYKU MPUNOKUMU
39KOHU cpelly IMCKPUMUHaUUsa Ha paGolHo1o Msclo. OcBeH
TORA, floCTaRYUHUTE TPAGRA AA NOJUTHPXAT U NPUNAraT NOAUTUKUTE
38 GopGa ¢ 10pPMO3a Ha 1334 OCHOBA.

3OPABEOIIA3BAHE,
BE3SOIMACHOCT U OIMA3BAHE
HA OKOJIHATA CPEQA

OlMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAIA [locTaRuMUUTe ca ANbXHY Aa
ClIa3Badl BCUYUKU 1IDUIOXKUMU 38KOHU 33 0lla3BaHe Ha OKOJIHGla
cpana U ekoRoruuHUTe Nnonutuku Ha ContourGlobhal u na BHeapaRaT
CUCIEMU 38 YI IpaBlieHUe Ha Hb3leUCIBUe10 BbPXY OKOJIHalE chend.

SOPABEOMASBAHE U BESOMNACHOCT [loctaguuumte ca
ANLXIIM fa NpeAOCTaBsT 11a CROUTC CAYXUTeNW 6c3onactia u
3NPaBOCNOBHa paboTHa cpefla U ia CNasBaT BCUUKU NPUNCKUMU
3dKOlI1 33 30paBconNa3naiic u 6030ﬂaCIIOCT, KaKTOo U NOMUTUKUTC
Ha ContourGlobal 3a 3ppaBeonasgaHe 1 6esonacHoCT.

3AKOHOBU USUCKBAHWUA
U CMASBAHETO UM

CNA3BAHE HA 3AKOHUTE [ocTaruuuute ca ANLXIW Aa crna3gart
BCUUKU NPUNOXUMU 3aKOHU NPU NpeflocTaBAHe Ha NPOoAYKTU Unn
ycnyru Ha ContourGlobal, skniouutenHo, Ho He caMo 3akoHUTe 3a
npeAoTBPaTARaHe Ha NOAKYNU, USHYNBaHe, HeNOSIHU ThproBCKW
NpaKTUKKU U NpaHe Ha Napu. OcBeH ToBa, AOCTaB4ULUTE Ca
ANbXHU A2 BbBeAaT 1 NoAabLpXaT NoAXoAsuiu CUCTeMU U
MeXaHU3MU 3a KOHTPON 33 HaCbpYaBaHe Ha cNa3BaHeTo

Ha NPUAOXUMUTE 33KOHU U NPUHLIMNUTE B To3uU Kogeke 3a
tHoseeHUe Ha HoCIiaBHULIUI e, BKIHOYUTETIHO 1HOIUTUKK,
o6yuyeHUe, MOHUTOPUHT U O/IUT.

KOH®TUKT HA MHTEPECM HocraBunuuTe cnefiBa Aa usbarear
BCAKaKBU B3aUMoAelcTBUsS cbe cykutenu Ha ContourGlobal,
KOUTO MoraT fla 61.4aT B KONMMKT, Wik Aa CL3AABAaT BrctaTtncl me
ye ca B KOH(UKT, C YNPaXHSBaHETO Ha HESaBUCUMa MNpeLieHKa
OT CTpalia l1a CLOTRCTIHUS CYXUTCA B 11ai-A06pUTe uliTepecy

Ha ContourGlobal. Toga Bk/lo4Ra NpeanaraHe Ha NNaLaHus,
NoAiapLUM, PazRAcHCH U UK OPYTU LICHIHOCTH (B0 UTCAINIO
Bb3MOXHOCTU 38 paboTa) Ha ciyxuTenu Ha ContourGlobal,
KoraTo TOBa HapyillaBa UNu Cb3flaBa BneYyaT/ieHUe Ye HapyllaBa,
ObAra 3a BAPHOCT WK APYTUTe 3a0k/IKEHUS H8 CIIYXUTSNIA KbM
ContourGlobal.

SALMTA HA KOHKYPEHUMUATA Jlociasyuumie ca Ly ieXHA
na ce cho6pazfARaT ChC 3aKOHUTE 3a JIOANHA KOHKYPEHLIUS U
QAHTUMOHONOMHUTE 3aKOHMW.

TOYHA CHETOBOAHA U CAYXEBHA N OKYMEHTALIAS
Jocrasunuure ca AnbXHU fa BOAAT TOUHA fOKYMeHTaLUus No
BCUUKIUA BLAPOCK, CBBP3aHU C ThPrOBCKUTS B3aUMOOTHOLWEHUA Ha
Rocrasuuka c ContourGlobal, KakTo U ¢ BCUUKW NoaU3NbAHUTENN
paSorewu 3a ContourGlobal u ga NnpenocraBaT 1a3u

HMOKYMeH 3L HPKY 1TOUCKBAHE.

NOBEPUTENHOCT HA UHOOPMALIMATA [loctaBuunuuTe Morart
a U3Non=3sart NorepurenHara UHGopmMauua Ha ContourGlobal
€fIUHCTBEHO 38 pa3peleHu uefu U ¢ Uen UsibiHeHue Ha
Aorogoplivte 3aflmkel iva. Joctanuvuure ca gLk v aa
3aMTaRaT NoBepuTenHaTta uHdopMauma Ha ContourGlobal

W Aa NpcAOTEPAaTSBaT 3N10ynoTpeba, Kpax6a, U3MaMa Uau
HeNnpaBoOMepHO pa3KpuRaHe Ha Ta3u uHdopMauus. JocTasuuuure
Ca JUThXHM Cblllo Aa 2alUTaBaT ceKpeTHa Uy noseputenHa
undgiopMaLns cebp3aHa ¢ ContourGlobal, koato 61 Morna na ce
oTpazu Ha ContourGlobal unu HellHUTe cyxuTenu.

Povicto /%wmr/mé-%'

28.05. 2019
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CEPTUPULIMPAHE HA AOCTABYMLIU
3AKOHU 3A HANATAHE HA CAHKUUU

A3 Qux tf) ﬁ&({)blp)(;) ¥ Lr/zfd-:"r/ﬂ)é OT UMETO Ha “/<OHTPU/IHO(/EA

("HaumenoeaHue Ha 10puduyeckomo auye") ¢ HacToAWOTO yaocTosepasam npeg KoHtyplno6an KO, u
HeMHUTE AbUEPHU APYKECTBa, B ToBa unucno Kontyplno6an Mapuua Wstok 3 Afl chegHoro:

Huto [loctaBunKbT/V3MbAHUTENAT U HUTO KOITO/KOETO U fa e OT Herosute AUPEKTOPU, ANBKHOCTHU
nuua, CAYUTENW, AbLUEPHU APYHECTBA, NbAHOMOWHULK MAK ApYrM AMLR AeUCTBal OT MMETO Ha
HAKOU OT u3bpoenuTe no-rope: (i) ca BrIO4EHN, Ca COBCTBEHOCT WK CE KOHTPOAUPAT OT AKLE, KOETO e
BKNIOYEHO WAM AEUCTBALO OT UMETO Ha AMLE BKMOYEHO B CRMCHKA CbC CaHKUMOHUPAHW ANLA; (i) ca
npasuTencTeo Ha CaHKUMOHMPaHa AbpiKaBa, (jii) ca areHUMA, aAMUHUCTPATMBEH OPraH UK IPUANYECKO
vue, KOWTO MPAKO MNM KOCBEHO ca COGCTBEHOCT WAM €& KOHTPOAMPaT OT MpaBUTENCTBOTO Ha
CaHkuuroHUpa Abpikasa, (iv) ce Hamupar, yupeeHn ca ChINacHO 3aKOHUTE Ha WK AeiCTBaT OT UMETO Ha
nvue, KOeTo ce HaMupa uaKu NOAYUHABA Ha 3aKOHUTe Ha CaHKUMOHMPaHa AbpiKaBa; uan (v) ca obexT Ha
CaHKuuM Mo APYr HauUH.

3a LenvTe Ha HaCTOAWMA CepTURUKAT, TEPMUHUTE NO-A0J1Y Ce ThAKYBAT KaKTo Cneasa:

CKYA - Cayx6a 3a KOHTPOJ Ha YYXKAECTPAHHUTE aKTUBM KbM MUHUCTEPCTBOTO Ha dUHaHCKUTE Ha CALL.

CaHkyuoxupaHa dbpycasa - [bpHaBa VAW Apyra TEPUTOPUANHA eAMHULA, Ha KOATO @ HaNoXKeHO o610
embapro 3a BHOC M M3HOC, AU PUHAHCOBO MAKM MHBECTULMOHHO TaKoBa CbrAacHo CaHKLMWUTE, KOUTO
KbM HaCTOAWMA MOMENT Bimousar Kyba, Mpan, CesepHa Kopes, Cesepen Cynan w Cupuma.

CaHKyuu - 33KOHW 33 VKOHOMMWYECKO CaHKUMOHUpaHe, pasnopeabu, Npasuna uav OrpaHUYUTENHM
Mepku pasnopefeHu, NOCTaHoBeHW uan npunoxenu ot CKYA, [lbpxasHua agenaprameHT Ha CALLL,
Cbeera 3a curypHoct Ha OOH, Bceku or Komutetmte no cankumute Ha ChBeTa 3a curypHOCT Ha OOH,
EBpOneWickma Cbio3 K HEroBa AbpPiKaBa-UNEHKa AWM APYT KOMNETEHTEH AbpXKABEH OpraH.

CnuchK Cbe CaHKYUOHUPAHU NUYA - CIIMCHK € M3PUYHO NOCOYEHW TPAKAAHU UAKM LA C GloKMpaH
AOCTHN 0 PuHaHcoBaTa cuctema Ha CAL, koiito ce nogabpxa or CKYA wnv nopobeH Takbs
noAABLPXKaH UM NYGAMYHO M3BecTUe 3a HanaraHe Ha CaHkuuu OT [bpkaBHUA AenapTamenT Ha CALL,
Eeponeiickna cbio3 wim fgbprkasu-ineHku, Cbeeta 3a curypHoct Ha OOH, unu Bcekmn ot KomureTture no
caHKuuuTe Ha CbBeTa 3a curypHocT Ha OOH, 3aeHO € peryaspHUTe U3MEHEHUSA, AOMbIHEHUA UK
3aMeHu.

[TbHOCT: }jﬁ/?ﬂ éf» TN
Dara: 72 L) 05 ,20{5 e

wme: Pouito .jucfpu poﬁ (@WU‘T/&O@
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OEKNAPALIUA 3A CNA3BAHE HA AHTUKOPYNUUOHHATA NOAUTUKA

o g 7\ A 4 T
A3, P(,E'if Lo //LM /L(UCPU(J - :7;?;% éﬁ( TeEA Ha k’()}'{?—m/? i(/(% U3MbAHUTEN/AOCTABYMUK
Ha ContourGlobal (“Komnanusara”), notebpkpasam, ue Cbm npov-lenﬁa’f n  pasbupam

AxnmukopynyuonHama nonumuka Ha Komnanuata u “HapbuHuka 30 aHMUKOPYNYUOHHU MONUMUKY U

cmpameauu” Ha lNpe3okeaHcKaTa KOPNOPaUUA 33 YaCTHU UHBECTULMY (3aeAHO HapuuaHy ,MonuTukara”).

Chwo T1aKa NOTBbPKAABaM, Y€ CbM CbriaceH Aa cna3sam [oAMTUKaTa U Aa Npernexaam HewHuTe
ycnosus npeAu Aa npesnpuema KakBuTo u Aa 6Mno AercTBUA, KOMTO MOXKE A3 Ca B HAPYLIEHWE C Hes.
B cayvait, ye umam BHNPOCKH OTHOCHO HELO, KOBTO NoNaja B NPURONKHOTO None Ha MNoauTukata, we
NpejcTasA Te3n BbNPOCU HAa BHMMAHWETO Ha [flaBHUA OpUCKOHCYNT Ha Komnawuata, npegu ga

npeanpuema KakBuTo u Aa 6uno Takmea TpaH3aKUWUM MNKM AEUCTBUA.

Cbrnacenlj,a’ CbM CbLO, 4e No Bpeme Ha paborata mu ¢ KomnaHuaTa, HazabaBHO wie AOKNaABaM Ha
Otpena 33 ChOTBETCTBUE C AHTUKOPYNUMOHHWUTE NOAUTMKW BCUYKM AEWCTBUTENHU VAWM NOA03UPaHM

HapyuwieHus Ha Te3u Nonnutrku.

MPUEMAM U CbM CbINACEH C YCNOBUATA HA HACTOALLATA AEKNAPALNA:
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OEKNAPAUUA
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[CTpanata] geknapupam, ve:
- He e nssbpweana geitHoctu, kouto 6uxa npeacTaBansany KOHGAMKT Ha MHTEpecw ¢ Tosu florosop (unu
umeTo Ha Jorosopa)

[3a dusnueckn anual

[CrpanaTta] pexnapupa, de:

- He e bun gbpkaseH cayxuten uan m3nbaHABan cnyxba & nybamuxata agMMHMCTPauMA npes
nociegHute 24 meceua ¢ AEWHOCT, KOATO € 3aCArana, AMPEKTHO WM WHAMPEKTHO, HAKOA KOMNaHWA,
KOATO NnpuHapnexku Ha Kontyplnoban.

Cbulo TaKa, AOKONKOTO € M3BECTHO (Ha CTpaHaTa), TaKMBa AEVHOCTU He Ca U3BbPLIBaHU OT HEroBU/HeRHN
POAHUHMY.

[3a opuamuecku nuual

[CrpaHaTa) gexnapupa, ye:

- PbKoBOAHUTE Opranw, B T0Ba YMCno U3mbaHutenHus [upextop/YnpasuTens 1 YieHOBETE Ha ChbBETUTE
U TeéXHUTE POAHWHW — CLNPY3K U POSHWHKW NO NPaBa AVMHUA, HE Ca BUANM ObLPKABHU CAYVHUTENU UAU
U3NBLAHABAWM Ciyxkba B nybanuHaTa agMUHMCTPaUWA nNpes nocneaHuTe 24 meceua ¢ AGMHOCT, KOATO e
3acArana, JUPEKTHO AN HAVNPEKTHO, HAKOA KOMNAHWA, KOATO NPUHaanexn Kom KoHtyplraoban.

- Hukaksa vact ot cymata, KoAaTo ce dakTypupa He e 6una nnateHa Ha KOMTO U Aa BUNO AbpXKaBeH
CNY)KWUTEN, 33 KAKBaTO M [a € HE3AKOHHA UeNl M BCMUKM 3aKOHHM NAAWAHWA KbM NPaBUTENCTBEHM
OpraHu3auuy 3a UsZjasaHe Ha /IMLEH3U, Pa3PeLINTENIHA UAK 4DYIW YCAYIU Ca NPUAPYIKEHU OT KBUTaHLUY
VAU CbOTBETEH AOKYMEHT
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